
POFLOW600ST
User Manual

Vacuum Cleaner
29.6V Cordless Handstick
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Point trådløse støvsuger.

Point-varsi-imurin.

Point ledningsfri støvsuger.

Point sladdlösa dammsugare.

2



SE
D

K
N

O

Brugsanvisning – Dansk ........................ side 93 - 121

Bruksanvisning – Norsk ......................... side 35 - 63

Käyttöopas - Suomi ............................. sivu 64 - 92

Instruction manual - English ................. page 4 - 34

Bruksanvisning – Svenska ..................... sida 122 - 150

G
B

FI

  

   

G
B

3



4

SAFTY WARNINGS



5



75

6



7



8



9

G
B

Product Overview

Battery
Display screen

Dust 
collection 
button

Indicator light 
for dust full

Button of the 
filter door

Upper cover 
buckle of the 
base station

Dust cup

Support pipe for 
dust collector

Cover plate for 
air outlet

Upper 
connector 

of wand

Telescopic  
tube

Lower  
connector of 

Telescopic tube

Brushroll 
release button

Main body 
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Product Overview

List of Accessories

Instruction 
Manual

Extra dust bag 2 in 1 brush Telescopic 
Crevice Nozzle 
with LED Light

Extension 
Hose

Curtain Brush Extra Motorised 
Floor Brush

Power Brush Sofa Brush
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Self-cleaning Vacuum Cleaner with Station Assembly

1. Slide the battery into the compartment in the handle until it clicks into place.
2. Align the hand vacuum nozzle opening with the top of the telescopic tube and 

slide it on until it clicks into place. Adjust the Telescopic tube to the desired length 
before use.

3. Slide the Telescopic tube into the floor nozzle until it clicks into place.

Battery

Telescopic tube

Floor nozzle
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4. Insert the bottom of the dust collector assembly into the connector of the base 
station assembly until you hear a “click”.

5. Place the base station on the ground near the wall socket and insert the plug into 
the socket.

Attention
Before assembling the base station:
• Fully unwind the power cord to required length (1.3 m max.)
• Ensure cord lies flat without twists or knots

Dust collection 
button

Dust collector 
assembly

Connector
Indicator light 

for dust full

Power 
socket

Base station 
assembly
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6. Align the bottom of the vacuum cleaner’s dust cup with the suction inlet of 
the dust collector assembly until a “click” sound is heard, indicating proper 
installation.

Attention
The station must be placed on level ground before use to prevent collapse and 
damage. Handle with care at all times to avoid damaging the machine. Before 
placing the vacuum cleaner on the station, the telescopic tube must be pushed 
in completely.

7.  Align the 2 in 1 brush and Telescopic Crevice Nozzle with LED Light with the 
accessories holder and twist until a “click” sound is heard, ensuring they are fully 
installed.
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ASSEMBLY

Battery charging
The battery is not full, it is recommended to charge the vacuum cleaner before use.

 
1. Place the vacuum cleaner into the base station, ensuring that 

the charging contacts on the base station are in full contact 
with those on the vacuum cleaner. Charging can begin at this 
point.

2. Charging time: 4~6h 
Discharge time: 
High Mode: 10 mins  
Low mode: 50 mins  
Auto mode: 25 mins

3. The battery pack can be charged separately.

Indicator Description of Special States
 
When the red dust full indicator flashes:
Immediately stop vacuum operation. 
Replace the dust bag in the charging base.

Cleaning

Note:
To prevent the air flue from becoming blocked, please remove large particles of 
waste, such as paper, cloth, and other debris.

1. Press “Power button” to start
2. Press “Power button” again to stop
3. Press “Mode button”, it cycles in AUTO / HIGH / LOW mode.

Power button

Mode button

Mode

Power volume 
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Charging in Storage Mode

Place the handheld appliance onto the docking station for charging.
Ensure that the contact springs align with the contact points.  
When charging is complete, simply remove it for use.
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ASSEMBLY

Removing the Battery

1. Press the release button on the battery cover;
2. Pull out the battery in the direction indicated by the arrow;
3. To reinstall the battery, slide it into the compartment until a “click” sound is 

heard, indicating proper installation.
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Control Mode

Power button

Mode button

1. Power ON/OFF: Press the switch on the handle 
once to activate. Press again to deactivate.

2. Use the speed adjustment button to switch 
between low, medium, and high speed modes.

Using the vacuum cleaner and accessories

!  CAUTION

accessories.

WARNING: Do not attempt to remove the brushroll belt.

The vacuum cleaner can be used with or without tools 
• To use without tools, collect debris directly.
• To use with telescopic tube and motorised floor brush for upright vacuuming, slide 

telescope tube onto vacuum cleaner, push until you hear a click, and push another 
end of tube into motorised floor brush until it clicks to make sure they are firmly 
attached.

• To use tools with telescopic tube, press release button to remove motorized floor 
nozzle. Slide tool onto end of telescopic tube until it clicks.

• To use tools with vacuum cleaner only, press release button to remove telescopic 
tube. Slide tool onto the vacuum cleaner until it clicks.
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Applications of tools

Tools Image Use

Telescopic Crevice Nozzle 
with LED Light

For cleaning hard-to-reach 
areas, especially dark narrow 

and niches

2-in-1 Brush Tool

With adjustable brush 
attachment. Removes 
dust and dirt from delicate 
surfaces and upholstery, etc.

Extra Motorised Floor 
Brush for hard floors, bristle roller 

brush is suitable for carpet

Curtain Brush Ideal for cleaning curtains

Extension Hose

Attach the extension hose 
to the vacuum until a click 
is heard, then attach the 
curtain brush and sofa brush 
to clean the curtains or sofa

Power Brush Vacuuming mattresses, 
sofas, upholstery, etc.

Sofa Brush Ideal for cleaning sofas
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Use of Base Station

Attention
1. Do not use the base station without the dust bag, filter assembly and air 

outlet cover installed;
2. 

switches, unplug from the socket, and disconnect power supply;
3. The charging mode and dust collection function cannot be used 

simultaneously.

Dust collection 
button

Indicator light 
for dust full

Usage steps.
1. Place the base station vertically on 

level ground and connect the power 
supply plug. Place the handset on top 
of the base station, where its indicator 
light will start flicking and the battery 
will begin charging.

2. Press the dust collection button on 
the base station to automatically open 
the cup bottom and suck the dust 
inside into the base station’s dust bag. 
The dust collection action will stop 
automatically after 20 seconds. If you 
want to stop the operation, press the 
button again.

3. When the handset is removed from 
the base station assembly, it stops 
collecting dust and charging. Before 
completely detaching from the base 
station dust chamber, the cup bottom 
of the handset will be closed.
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Use of Base Station

Attention
1. Immediately replace the dust bag when the red full indicator flashes.
2. After replacing the dust bag, if the Dust Full indicator remains flashing red, 

please check for clogging in the base station elbow tube and filter. If clogging 
is found, clean the inside of the base station elbow.

3. The filters should be cleaned every three months and must be completely 
dried before installation and use.

Base station elbow

Filter
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Disassembling the Dust Collector Assembly

Insert a screwdriver into the elongated hole and press down on the removal latch of 
the base station while pulling up on the metal tube of the dust collector assembly.
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CLEANING AND MAINTENANCE

Dust Cleaning Inside the Dust Cup

Attention
1. The parts in the dust cup can be washed with water.
2. The parts should be thoroughly dried and inspected before reinstalling.

To maintain the vacuum cleaner’s suction power, regularly clean the dust. There are 
three ways to do so.
1. The dust in the dust cup of the handset is automatically cleaned out by the base 

station, as per the instructions.
2. Remove the main unit as shown in the illustration, pull down the latch of the cup 

bottom, and then empty the dust.

Dust full position

3. Lay the machine flat, press the dust cup release button to remove the dust cup 
assembly. Detach, then turn over the dust cup filter assembly to empty it.
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Removing and Cleaning the Filter Pad Assembly
 
1. Remove the dust cup from the machine and lay it 

vertically, and take out the internal parts.

2. Pull the filter pad handle and take out the filter pad assembly.

Filter pad 
assembly

Separator 
assembly

Attention
1. When the suction power of the hand vacuum decreases, wash and 

thoroughly dry the dust cup filter before installing and using it.

2. Do not exceed the max line in the dust cup for optimal dust collection.
3. Ensure dust collection is complete before using the hand vacuum.
4. Reposition the handstick on the base station before activating the dust 

collection mode.
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CLEANING AND MAINTENANCE

Disassembling and Cleaning of Vent HEPA Filter

Attention
1. Pay attention to sharp objects such as glass to prevent injury;
2. All parts must be completely dried before they can be mounted and used;
3. Do not rub or exert brute force on the HEPA filter;
4. When assembling, please make sure that the HEPA filter is mounted in 

place;
5. Immediately replace damaged or worn filters.

1. Lay the machine flat as shown in the figure. Hold it with one hand and rotate the 
air vent cover counterclockwise with the other hand. Lift the cover vertically to the 
right to remove it.

2. Remove the air went cover, then lift the HEPA filter vertically to the right. Wash 
the HEPA filter gently with water, avoiding vigorous rubbing. Once fully dried, 
reinstall it following the disassembly steps above.
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Cleaning and Maintenance of Dust Bag in Base Station

Attention
Without installing the dust bag, the dust box cover of the base station cannot 
be closed.

Dust bag handle

Dust bag clamping 
plate

1. Open the top cover of the base 
station.

2. Hold the handle on the cardboard of 
the dust bag.

3. Pull up the cardboard handle of the 
dust bag, remove the dust bag.

4. Align the clamping plate of dust bag 
with the limiting slot of the base 
station, and push it down to install 
the dust bag in place.
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Dismantling and Replacing the Filter Pad of the Base Station

Attention
Before removing or replacing the filter, always take out the dust bag first. Refer 
to “Base Station Dust Bag: Cleaning & Maintenance” on the previous page for 
details.

1. Hold the handle on the upper part of the filter pad bracket and remove the filter 
assembly.

Handle

2. Remove the filter pad from the 
bracket, clean it and let it air dry.

3. Install the filter pad assembly in place 
in the direction indicated by the arrow.
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1. Press down on the button of the air 
outlet panel and remove the air outlet 
panel assembly.

2. Remove HEPA assembly.

3. Place the HEPA filter on the trash can 
to remove any external dust and debris.

4. Wash the HEPA assembly under 
running tap water. Avoid scrubbing.

5. After the HEPA module is completely 
dry, reassemble the HEPA module in 
the reverse order of disassembly.

24h

Attention
1. Pay attention to sharp objects such as glass to prevent injury;
2. All parts must be completely dried before reassembly;
3. Never rub or exert brute force on the HEPA filter;
4. When assembling, please make sure that the HEPA filter is mounted in 

place;
5. Replace the filter if damaged or excessively dirty;
6. Never operate vacuum without dust bags, filters and filter covers in proper 

position.
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How to maintain brushroll

!  CAUTION

power source.

WARNING: Do not attempt to remove the brushroll belt.

End cover button

Step on the floor nozzle to lower the 
handle. Place the vacuum face down on a 
flat surface.
Use scissors to trim heavy threads or 
strings.

If debris cannot be removed easily. 
locate the brushroll release tab on the 
right side and open the brushroll cover. 
Remove the brushroll and clear any 
tangled hair or debris.

To reassemble:
1. Align one end of the brushroll with the floor nozzle gear.
2. Insert the other end into the slot.
3. Replace the brushroll release tab into the slot and press down until it clicks.
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How to clean power brush

1. Clean the brush when there is a lot of tangled hair or accumulated dirt on the axis 
or wheels.

2. Clean the brush with a napkin or a cloth wrapped around a toothpick. Cut tangled 
hair with scissors if necessary.

3. After cleaning the brush or when you want to replace it, put it back in by following 
the sequence of removal steps in reverse.

Locked

Opened

 Warning!

1. 
2. Only the bottom cover is can be washed with water.
3. Do not apply oil to brushroll ends.
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TROUBLESHOOTING

In the case of any abnormalities in the use of this product please refer to the table 
below first.

Abnormality Possible Cause Treatment

Electric floor brush 
does not work

• Large trash rolled in 
(packaging film, etc.)

• Rolling brush entangled in 
hair, etc.

• Remove hairs wrapped 
around rolling brush

• Remove trash

Running time 
becomes shorter

• Battery ages
• Too high or too low use 

ambient temperature
• Battery not fully charged

• Contact the seller or after-
sales service personnel to 
purchase a new battery

• Use in a proper 
environment

• Charge the vacuum 
cleaner

Suction loss

• Excessive dust in dust cup
• Dust cup cotton filter 

clogged
• Floor brush or accessory 

suction inlets clogged
• Not fully dried after 

washing

• Clean up trash in time
• Clean cotton filter
• Remove blockage
• Dry the washed parts in a 

cool place for use

Unable to charge

• Too low or too high 
ambient temperature 
when charging 

• Charge the vacuum 
cleaner in an environment 
with proper temperature 
(5°C-40°C)

Battery leakage
• Battery not used for a long 

time
• Replace the battery

The inlet of the base 
station is blocked

• There is dust or plenty 
of waste inside the base 
station suction inlet

• For details on cleaning the 
base station suction inlet, 
refer to “Cleaning the Base 
Station Inlet” on the next 
page
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If there is a blockage in the inlet of the base station, handle it as follows:
1. First detach the dust collector assembly and directly attach the handheld vacuum 

Telescopic tube.

2. Install the whole machine back as shown 
in the picture, press the duct collection 
button and observe whether the Dust 
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3. If the Dust Full indicator still flashes red:
1)  Remove the dust bag assembly and use tools to clean the blockage inside the 

bent pipe.
2)  Install a small accessory on the handset to vacuum the dust in the dust box and 

prevent dust from being sucked into the motor.
3)  After cleaning the dust box, install the dust bag, start the dust collection mode, 

Base station 
elbow
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Specification

Model POFLOW600ST

Rated voltage 100-240 V~ 50-60 Hz

Rated power 600 W

ENERGY CONSUMPTION

Information for power consumption and maximum time to reach 
applicable low power condition

Standby mode / low power 
consumption condition

<0.5 W

Setting
After being fully charged, the 
appliance will automatically enter 

The maximum time needed to 
reach the applicable low power 
condition

10 minutes

Battery Charger Charging Station

Model DS001-EU

Input 220-240V~, 50-60Hz

Charging mode 0.5 A; 20 W

Dust collection mode 1100 W

Output 33.2 V; 0.5 A
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Correct Disposal of this product

Power International AS,
PO Box 523, N-1471 Lørenskog, Norway

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Expert Danmark:
https://www.expert.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Punkt 1 Danmark:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/ 
T: 70 70 17 07

Power Finland:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000

This symbol on the product or in the instructions means that 
your electrical and electronic equipment should be disposed 
at the end of its life separately from your household waste. 
There are separate collection systems for recycling in the EU.
For more information, please contact the local authority or 
your retailer where you purchased the product.
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SIKKERHETSADVARSLER

1.  Forhindre utilsiktet start: Sørg for at bryteren er i av-posisjon før du løfter
eller bærer apparatet. Å bære apparatet med fingeren på bryteren eller å
slå på et apparat med bryteren på kan føre til ulykker.

2.  Ikke berør munnstykket når støvsugeren er på, da det utgjør en fare.

3.  Hold åpningene frie: Ikke stikk gjenstander inn i åpninger. Unngå å bruke
støvsugeren med blokkerte åpninger; hold dem fri for støv, lo, hår og alt
som kan hindre luftstrømmen.

4.  Kun for innendørs bruk. Ikke bruk utendørs eller på våte overflater.

5.  Apparatet vil ikke fungere under lading for å forhindre overdreven varme
og potensiell skade på både apparatet og batteriet.

6.  Må ikke brukes som leketøy. Det er nødvendig med stor oppmerksomhet
når det brukes av eller i nærheten av barn.

7.  Bruk kun som beskrevet i denne håndboken. Bruk kun tilbehør som er
anbefalt av produsenten.

8.  Bruk kun laderen som er spesifisert av produsenten. Bruk av feil lader kan
utgjøre brannfare.

9.  Ikke bruk strømledningen til å dra eller bære laderen, eller som et
håndtak. Ikke lukk en dør på strømledningen, og ikke dra den rundt skarpe
kanter eller hjørner. Ikke kjør apparatet over strømledningen. Hold
strømledningen unna varme overflater.

10. Ikke bruk skjøteledninger eller stikkontakter som ikke har riktig
strømkapasitet for laderen.

11. Ikke trekk i strømledningen for å koble fra strømnettet. For å trekke ut
støpselet, ta tak i støpselet, ikke i strømledningen.

12. Ikke håndter laderen eller apparatet med våte hender.

13. Bruk kun spesifikt angitte batteripakker for å unngå skader og brannfare.

14. IKKE ØDELEGG ELLER BRENN BATTERIER. DE ER FARLIGE VED
HØYE TEMPERATURER.

15. Væske som spruter ut fra batteriet kan forårsake irritasjon eller
brannskader. Hvis væsken kommer på huden, (1) oppsøk lege, (2) vask
raskt med såpe og vann, og (3) nøytraliser med en mild syre som
sitronsaft eller eddik. Hvis væsken kommer i kontakt med øynene, skyll
dem umiddelbart med rent vann i minst 10 minutter.

For din fortsatte sikkerhet og for å redusere risikoen for skade eller elektrisk
støt, følg alle sikkerhetsreglene som er oppført nedenfor.

N
O
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16. Når batteripakken ikke er i bruk, må den holdes unna
andremetallgjenstander, som binders, mynter, nøkler, spiker, skruer eller
andre små metallgjenstander, som kan skape en forbindelse mellom
terminalene. Kortslutning av batteripolene kan forårsake brannskader
eller brann.

17. Dette produktet fungerer i et temperaturområde mellom 5 °C og 40 °C.

18. Ikke bruk skadede eller modifiserte batteripakker eller apparater, da de
kan oppføre seg uforutsigbart og føre til brann, eksplosjon eller skade.

19. Ikke utsett batteripakken eller apparatet for ild eller overdreven varme.
Eksponering for brann eller temperaturer over 75 °C kan forårsake
eksplosjoner.

20. Følg ladeinstruksjonene og unngå lading utenfor det angitte
temperaturområdet for å forhindre batteriskade og brannfare.

21. Få service utført av kvalifiserte teknikere som bruker identiske
reservedeler for å opprettholde produktsikkerheten.

22. Ikke modifiser eller forsøk å reparere apparatet eller batteripakken, med
mindre det er angitt i bruks- og vedlikeholdsanvisningen.

23. Hold polene på støvsugeren og batteriet fri for rusk. Ikke stikk
metallgjenstander inn i terminalene.

24. Denne støvsugeren skaper sugekraft. Hold hår, løse klær, fingre og alle
kroppsdeler unna åpninger og bevegelige deler.

25. Ikke støvsug noe som brenner eller ryker, for eksempel sigaretter,
fyrstikker eller varm aske.

26. Ikke bruk uten filtre på plass.

27. Vær ekstra forsiktig når du rengjør trapper.

28. Ikke bruk til å suge opp brannfarlige eller lettantennelige væsker, som
bensin, eller bruk i områder der slike kan være til stede.

29. Oppbevar støvsugeren og laderen innendørs på et kjølig og tørt sted.
Unngå eksponering for vær og vind for å forhindre elektrisk støt eller
skade.

30. Sørg for at arbeidsområdet ditt er godt opplyst. Trekk ut støpselet til
elektriske apparater før du støvsuger dem.

31. Unngå overlading, kortslutning, reverslading, ødeleggelse eller
forbrenning av celler og batterier.

32. Hvis en celle eller et batteri lekker eller har luftehull, må du umiddelbart
bytte det ut med vernehansker.
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33. Når du bytter celler eller batterier, bruk identiske celler eller batterier fra
samme produsent. Hvis et batteri er seriekoblet, må alle tilkoblede
batterier byttes samtidig.

34. Unngå å installere cellen eller batteriet med omvendt polaritet i
sluttproduktet.

35. Ikke brenn dette apparatet selv om det er alvorlig skadet. Kontakt ditt
lokale avfallsanlegg for instruksjoner om avhending.

36. Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 år og oppover, og personer med
reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller manglende erfaring
og kunnskap, hvis de er under oppsyn eller får instruksjoner om sikker
bruk av apparatet og forstår farene som er involvert. Barn skal ikke leke
med apparatet. Rengjøring og vedlikehold skal ikke utføres av barn uten
tilsyn.

N
O
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Produktoversikt

Batteri
Skjerm

Støvoppsamlings-
knapp

Indikatorlys for 
full støvbeholder

Knapp på 
filterdøren

Låsebøyle for 
toppdekselet 
på base-
stasjonen

Støvkopp

Støtterør for 
støvsamler

Dekselplate 
for luftutløp

Øvre 
kobling for 

stang

Teleskoprør

Nedre 
koblling på 
teleskoprør

Knapp for å 
løsne børsterull

Hoveddel 
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Produktoversikt

Liste over tilbehør

Bruksanvisning Ekstra støvpose 2-i-1-børste Teleskopisk 
fugemunnstykke 

med LED-lys

Forlengelses-
slange

Gardinbørste Ekstra motorisert 
gulvbørste

Kraftbørste Sofabørste
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Selvrensende støvsuger med stasjonsmontering

1. Skyv batteriet inn i rommet i håndtaket til det klikker på plass.
2. Juster åpningen på håndstøvsugeren med toppen av teleskoprøret og skyv  

den på til den klikker på plass. Juster teleskoprøret til ønsket lengde før bruk.
3. Skyv teleskoprøret inn i gulvmunnstykket til det klikker på plass.

Batteri

Teleskoprør

Gulvmunnstykke
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4. Sett bunnen av støvoppsamlerenheten inn i koblingen på basestasjonenheten til 
du hører et «klikk».

5. Plasser basestasjonen på bakken i nærheten av stikkontakten og sett støpselet 
inn i stikkontakten.

Obs
Før montering av basestasjonen:
• Rull strømledningen helt ut til ønsket lengde (maks. 1,3 m)
• Sørg for at ledningen ligger flatt uten vridninger eller knuter

Støvoppsamlings knapp

Støvsamlerenhet

Kobling
Indikatorlys for 

full støvbeholder

Strømuttak

Montering av 
basestasjon

N
O
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6. Juster bunnen av støvsugerens støvbeholder med sugeinntaket på 
støvsamlerenheten til et «klikk» høres, noe som indikerer korrekt montering.

Obs
Stasjonen må plasseres på flatt underlag før bruk for å forhindre kollaps  
og skade. Håndter forsiktig til enhver tid for å unngå å skade maskinen.  
Før støvsugeren plasseres på stasjonen, må teleskoprøret skyves helt inn.

7.  Juster 2-i-1-børsten og teleskopfugemunnstykket med LED-lys med 
tilbehørsholderen og vri til et «klikk» høres, for å sikre at de er fullt montert.
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Batterilading
Batteriet er ikke fullt. Det anbefales å lade støvsugeren før bruk.

 
1. Plasser støvsugeren i basestasjonen, og sørg for at 

ladekontaktene på basestasjonen er i full kontakt med de på 
støvsugeren. Ladingen kan begynne på dette tidspunktet.

2. Ladetid: 4~6 timer  
Utladningstid: 
Høy modus: 10 minutter 
Lav modus: 50 minutter 
Automatisk modus: 25 minutter

3. Batteripakken kan lades separat.

Indikatorbeskrivelse for spesielle tilstander
 
Når den røde indikatoren for fullt støv blinker:
Stopp støvsugingen umiddelbart. 
Sett støvposen tilbake i ladestasjonen.

Rengjøring

Merk:

annet rusk.

1. Trykk på «Av/på-knappen» for å starte.
2. Trykk på «Av/på-knappen» igjen for å stoppe.
3. Trykk på «Modus-knappen», den veksler mellom AUTO / HØY / LAV modus.

Av/på-knapp

Modusknapp

Modus

N
O
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Lading i lagringsmodus

Plasser det håndholdte apparatet på dokkingstasjonen for lading.
 

Når ladingen er fullført, ta den ganske enkelt ut for bruk.
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Ta ut batteriet

1. Trykk på utløserknappen på batteridekselet;
2. Trekk ut batteriet i pilens retning;
3. For å montere batteriet igjen, skyv det inn i rommet til et «klikk» høres, noe som 

indikerer korrekt montering.

N
O
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Kontrollmodus

Av/på-knapp

Modusknapp

1. Strøm PÅ/AV: Trykk én gang på bryteren på 
håndtaket for å aktivere. Trykk igjen for å 
deaktivere.

2. Bruk hastighetsjusteringsknappen for å bytte 
mellom lav, middels og høy hastighetsmodus.

Bruk av støvsugeren og tilbehøret

!  FORSIKTIGHET

Slå alltid av støvsugeren før du monterer og tar av tilbehøret.

Støvsugeren kan brukes med eller uten verktøy 
• For bruk uten verktøy: samle opp rusk direkte.
• For å bruke med teleskoprør og motorisert gulvbørste for stående støvsuging, skyv 

teleskoprøret på støvsugeren, trykk til du hører et klikk, og skyv den andre enden 
av røret inn i den motoriserte gulvbørsten til det klikker, for å sikre at de er godt 
festet.

• 
motoriserte gulvmunnstykket. Skyv verktøyet på enden av teleskoprøret til det 
klikker.

• 
teleskoprøret. Skyv verktøyet på støvsugeren til det klikker.
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Bruksområder for verktøy

Verktøy Bilde Bruk

Teleskopisk 
fugemunnstykke med 
LED-lys

For rengjøring av vanskelig 
tilgjengelige områder, 
spesielt mørke, smale og 
vanskelig tilgjengelige hjørner 
og nisjer

2-i-1 børsteverktøy

Med justerbar børstefeste. 
Fjerner støv og smuss 
fra delikate overflater og 
møbeltrekk, etc.

Ekstra motorisert 
gulvbørste harde gulv, børstevals med 

børstehår er egnet for tepper

Gardinbørste Ideell for rengjøring av 
gardiner

Forlengelsesslange

Fest forlengelsesslangen 
til støvsugeren til du hører 
et klikk, og fest deretter 
gardinbørsten og sofabørsten 
for å rengjøre gardinene eller 
sofaen

Kraftbørste Støvsuging av madrasser, 
sofaer, møbeltrekk osv.

Sofabørste Ideell for rengjøring av sofaer
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Bruk av basestasjon

Obs
1. Ikke bruk basestasjonen uten at støvposen, filterenheten og luftutløpsdekselet 

er montert;
2. Når du rengjør basestasjonen, slå av bryterne på både maskinen og base-

stasjonen, trekk støpselet ut av stikkontakten og koble fra strømforsyningen;
3. Lademodus og støvoppsamlingsfunksjon kan ikke brukes samtidig.

Støvoppsamlingsknapp

Indikatorlys 
for full 
støvbeholder

Brukstrinn.
1. Plasser basestasjonen vertikalt 

på et jevnt underlag og koble til 
strømforsyningens støpsel. Plasser 
håndsettet oppå basestasjonen, der 
indikatorlyset begynner å blinke og 
batteriet starter ladingen.

2. Trykk på støvoppsamlingsknappen 
på basestasjonen for å automatisk 
åpne koppbunnen og suge støvet 
inn i basestasjonens støvpose. 
Støvoppsamlingen stopper automatisk  
etter 20 sekunder. Hvis du vil stoppe 
operasjonen, trykker du på knappen 
igjen.

3. -
stasjonen, slutter det å samle støv  
og lade. Før håndsettet løsnes helt  
fra basestasjonens støvkammer,  
må bunnen av koppen lukkes.
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Bruk av basestasjon

Obs
1. Skift støvposen umiddelbart når den røde indikatoren for full pose blinker.
2. Etter at støvposen er byttet, hvis full støv-indikatoren fortsatt blinker rødt, 

kontroller om det er tilstopping i basestasjonens albuerør og filter. Hvis det 
oppdages tilstopping, rengjør innsiden av basestasjonens albue.

3. Filtrene bør rengjøres hver tredje måned og må tørkes helt før installasjon 

Basestasjonens albue

Filter
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RENGJØRING OG VEDLIKEHOLD

Demontering av støvsamlerenheten

Sett en skrutrekker inn i det avlange hullet og trykk ned utløserspaken på 
basestasjonen mens du trekker opp metallrøret til støvoppsamlerenheten.
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Støvrengjøring inni støvbeholderen

Obs
1. Delene i støvbeholderen kan vaskes med vann.
2. Delene bør tørkes grundig og inspiseres før de monteres på nytt.

måter å gjøre det på.
1. Støvet i støvbeholderen på håndsettet renses automatisk ut av basestasjonen,  

i henhold til instruksjonene.
2. Fjern hovedenheten som vist på illustrasjonen, trekk ned låsen på koppens bunn, 

og tøm deretter støvbeholderen.

Posisjon for full 
støvbeholder

3. 
støvbeholderenheten. Koble fra, og snu deretter støvbeholderens filterenhet  
for å tømme den.
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Fjerning og rengjøring av filterputeenheten
 
1. Fjern støvbeholderen fra maskinen og plasser den 

loddrett, og ta ut de indre delene.

2. Trekk i håndtaket på filterputen og ta ut filterputeenheten.

Filterputeenhet

Separatorenhet

Obs
1. Når sugekraften til håndstøvsugeren avtar, vask og tørk støvkoppfilteret 

grundig før du monterer og bruker det.

2. Ikke overskrid makslinjen i støvbeholderen for optimal støvoppsamling.
3. Sørg for at støvoppsamlingen er fullført før du bruker håndstøvsugeren.
4. Plasser håndstikket på basestasjonen igjen før du aktiverer 

støvoppsamlingsmodus.
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Demontering og rengjøring av ventilens HEPA-filter

Obs
1. Vær oppmerksom på skarpe gjenstander som glass for å unngå skader;
2. Alle deler må være helt tørket før de kan monteres og brukes;
3. Ikke gni eller bruk hard kraft på HEPA-filteret;
4. Ved montering må du sørge for at HEPA-filteret er satt på plass;
5. Skift ut skadede eller slitte filtre umiddelbart.

1. Legg maskinen flatt som vist på figuren. Hold den med én hånd og roter 
luftventildekselet mot klokken med den andre hånden. Løft dekselet vertikalt til 

2. Fjern luftfilterdekselet, og løft deretter HEPA-filteret vertikalt mot høyre. Vask 
HEPA-filteret forsiktig med vann, og unngå kraftig gniing. Når den er helt tørr, 
monterer du den på plass igjen ved å følge demonteringstrinnene ovenfor.
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Rengjøring og vedlikehold av støvpose i basestasjon

Obs
Uten å installere støvposen kan ikke støvboksdekselet på basestasjonen lukkes.

Håndtak  
for støvpose

Klemmeplate  
for støvpose

1. Åpne toppdekselet på 
basestasjonen.

2. Hold håndtaket på pappen til 
støvposen.

3. Trekk opp papphåndtaket på 4. Juster støvposens klemmeplate 
med begrensningssporet på 
basestasjonen, og skyv den ned  
for å sette støvposen på plass.
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Demontering og utskifting av filterputen på basestasjonen

Obs

basestasjon: Rengjøring og vedlikehold» på forrige side for detaljer.

1. 

Håndtak

2. Fjern filterputen fra braketten,  
rengjør den og la den lufttørke.

3. Monter filterputeenheten på plass i 
retningen som er angitt av pilen.
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1. Trykk ned knappen på luftutløpspanelet 2. Fjern HEPA-enheten.

3. Plasser HEPA-filteret på søppelbøtten 

utvendig.

4. Vask HEPA-enheten under 
rennende vann. Unngå å skrubbe.

5. Når HEPA-modulen er helt tørr, monter 
den sammen igjen i motsatt rekkefølge 
av demonteringen.

24h

Obs
1. Vær oppmerksom på skarpe gjenstander som glass for å unngå skader;
2. Alle deler må tørkes helt før de monteres sammen igjen;
3. Gni aldri HEPA-filteret eller bruk hard kraft på det;
4. Ved montering må du sørge for at HEPA-filteret er satt på plass;
5. Skift filteret hvis det er skadet eller svært skittent;
6. Bruk aldri støvsugeren uten at støvposer, filtre og filterdeksler er i riktig 

posisjon.
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Slik vedlikeholder du børstevalsen

!  FORSIKTIGHET

Sørg for at støvsugeren er slått av og ikke koblet til en strømkilde.

 ADVARSEL: 

Knapp for 
endedeksel

Trå på gulvmunnstykket for å senke 
håndtaket. Plasser støvsugeren med 
forsiden ned på en flat overflate.
Bruk saks til å klippe tykke tråder eller 
hyssinger.

utløsertappen for børsterullen på høyre 
side og åpne børsterulldekselet. Fjern 

eller rusk.

For å sette sammen igjen:
1. Juster den ene enden av børsterullen med gulvdysens gir.
2. Sett den andre enden inn i sporet.
3. Sett utløsertappen på børsterullen tilbake i sporet og trykk ned til den klikker.
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Slik rengjør du en elektrisk børste

1. Rengjør børsten når det er mye flokete hår eller oppsamlet smuss på aksen  
eller hjulene.

2. Rengjør børsten med en serviett eller en klut pakket rundt en tannpirker.  
Klipp flokete hår med saks om nødvendig.

3. Etter at du har rengjort børsten, eller når du vil bytte den ut, setter du den  

Låst

Åpnet

 Advarsel!

1. Hvis støvet blokkerer luftstrømmen til børsten, tørk det av med en tannpirker.
2. Bare bunndekselet kan vaskes med vann.
3. Ikke påfør olje på endene av børsterullen.
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Ved eventuelle unormaliteter ved bruk av dette produktet, se først tabellen nedenfor.

Unormalitet Mulig årsak Behandling

Elektrisk gulvbørste 
virker ikke

• Stort søppel rullet inn 
(emballasjefilm osv.)

• Rullebørste viklet inn i 
hår, osv.

• Fjern hårene som er viklet 
rundt rullebørsten

• Fjern søppel

Løpetiden blir kortere

• Batteriets alder
• For høy eller for lav 

brukstemperatur
• Batteriet er ikke fulladet

• Kontakt selgeren eller 
kundeservice for å kjøpe  
et nytt batteri

• Bruk i et egnet miljø
• Lad støvsugeren

Sugetap

• Mye støv i 
støvbeholderen

• Støvkoppens 
bomullsfilter tett

• Gulvbørste eller tilbehørs 
sugeinntak er tette

• Ikke helt tørr etter vask

• Rydd opp søppel i tide
• Rengjør bomullsfilteret
• Fjern blokkering
• Tørk de vaskede delene  

på et kjølig sted før bruk

Kan ikke lade
• For lav eller for høy 

omgivelsestemperatur 
ved lading 

• Lad støvsugeren i et miljø 
med riktig temperatur 
(5–40 °C)

Batterilekkasje
• Batteriet har ikke vært i 

bruk på lenge
• Bytt ut batteriet

Inngangen til 
basestasjonen er 
blokkert

• Det er støv eller 
mye avfall inne i 
basestasjonens 
sugeinntak

• For detaljer om rengjøring 
av basestasjonens 
sugeinntak, se «Rengjøring 
av basestasjonens inntak» 
på neste side

N
O
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Hvis det er en blokkering i innløpet til basestasjonen, håndter det som følger:
1. Først løsner du støvsamlerenheten og fester den håndholdte støvsugeren direkte 

teleskoprøret.

2. Monter hele maskinen tilbake 
som vist på bildet, trykk på 
støvoppsamlingsknappen og se  
om full støv-indikatoren er av.
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3. Hvis indikatoren for fullt støv fortsatt blinker rødt:
1)  Fjern støvposen og bruk verktøy til å rengjøre blokkeringen inne i det bøyde røret.
2)  Installer et lite tilbehør på håndsettet for å støvsuge støvet i støvboksen og 

forhindre at støv blir sugd inn i motoren.
3)  Etter rengjøring av støvboksen, installer støvposen, start støvoppsamlings-

modusen og se om full støv-indikatoren slår seg av.

Basestasjonens 
albue

N
O
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Spesifikasjon

Modell POFLOW600ST

Nominell spenning 100–240 V~ 50-60 Hz

600 W

ENERGIFORBRUK

Informasjon om strømforbruk og maksimal tid for å nå gjeldende 
lavstrømstilstand

Standby-modus / lavt 
strømforbruk

<0,5 W

Innstilling
Etter at apparatet er fulladet, 
vil det automatisk gå inn i en 
lavstrømsmodus

Maksimal tid som trengs 
for å nå den gjeldende 
lavstrømstilstanden

10 minutter

Ladestasjon for batterilader

Modell DS001-EU

Inndata 220-240V~, 50/60Hz

Lademodus 0,5 A; 20 W

Støvoppsamlingsmodus 1100 W

Produksjon 33,2 V; 0,5 A
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Korrekt avhending av dette produktet

Power International AS,
Postboks 523, N-14 71Lørenskog, Norge

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Expert Danmark:
https://www.expert.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Punkt 1 Danmark:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/ 
T: 70 70 17 07

Power Finland:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000

Dette symbolet på produktet eller i bruksanvisningen betyr 
at elektrisk og elektronisk utstyr skal kastes separat fra 
husholdningsavfallet når det ikke lenger er brukt. Det finnes 
separate innsamlingssystemer for resirkulering i EU.
For mer informasjon, vennligst kontakt kommunen eller 
forhandleren der du kjøpte produktet.



TURVALLISUUSVAROITUKSET 
Turvallisuutesi vuoksi ja loukkaantumisen tai sähköiskun vaaran 
pienentämiseksi noudata kaikkia alla lueteltuja turvaohjeita. 
 
1. Tahattomien käynnistysten estäminen: Varmista, että kytkin on off-

asennossa, ennen kuin nostat laitteen tai kannat sitä. Laitteen kantaminen 
sormi kytkimellä tai laitteen virran kytkeminen kytkimen ollessa päällä voi 
aiheuttaa onnettomuuksia. 

2. Älä koske suuttimeen pölynimurin ollessa päällä, sillä se aiheuttaa vaaran. 

3. Pidä aukot esteettöminä: Älä työnnä mitään esineitä aukkoihin. Vältä 
imurin käyttöä, jos aukot ovat tukossa. Pidä ne puhtaina pölystä, nukasta, 
hiuksista ja kaikesta, mikä voi estää ilmavirtausta. 

4. Vain sisäkäyttöön. Älä käytä laitetta ulkona tai kosteilla pinnoilla. 

5. Laite ei toimi latauksen aikana, jotta vältytään liialliselta kuumuudelta ja 
mahdolliselta laitteen tai akun vaurioitumiselta. 

6. Älä anna käyttää leikkikaluna. Tarkka valvonta on tarpeen, jos lapset 
käyttävät laitetta tai sitä käytetään heidän lähellään. 

7. Käytä vain tämän käyttöohjeen mukaisesti. Käytä vain valmistajan 
suosittelemia lisäosia. 

8. Käytä vain valmistajan määrittämää laturia. Väärän laturin käyttö voi 
aiheuttaa tulipalovaaran. 

9. Älä käytä virtajohtoa laturin vetämiseen tai kantamiseen tai sen kahvana. 
Älä jätä virtajohtoa oven väliin tai vedä sitä terävien reunojen tai kulmien 
ympäri. Älä vedä laitetta virtajohdon yli. Pidä virtajohto etäällä kuumista 
pinnoista. 

10. Älä käytä jatkojohtoja tai pistorasioita, joissa ei ole oikeaa 
virtakapasiteettia laturille. 

11. Älä irrota pistoketta virtajohdosta vetämällä. Irrota pistoke tarttumalla 
pistokkeeseen ei virtajohtoon. 

12. Älä käsittele laturia tai laitetta märin käsin. 

13. Käytä vain erityisesti määritettyjä akkuja loukkaantumisvaaran ja 
tulipalovaaran välttämiseksi. 

14. ÄLÄ VAHINGOITA TAI POLTA AKKUJA. NE OVAT VAARALLISIA 
KORKEISSA LÄMPÖTILOISSA. 

15. Akusta vuotava neste voi aiheuttaa ärsytystä tai palovammoja. Jos 
nestettä pääsee iholle, (1) hakeudu lääkärin hoitoon, (2) pese nopeasti 
saippualla ja vedellä ja (3) neutraloi miedolla hapolla, kuten 
sitruunamehulla tai etikalla. Jos nestettä pääsee silmiin, huuhtele niitä 
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välittömästi puhtaalla vedellä vähintään 10 minuutin ajan. 

16. Kun akku ei ole käytössä, pidä se erillään muista metalliesineistä, kuten 
paperiliittimistä, kolikoista, avaimista, nauloista, ruuveista tai muista 
pienistä metalliesineistä, jotka voivat muodostaa yhteyden napojen välillä. 
Akun napojen liittäminen oikosulkuun voi aiheuttaa palovammoja tai 
tulipalon. 

17. Tämä tuote toimii lämpötila-alueella 5-40 °C. 

18. Älä käytä vaurioituneita tai muunnettuja akkuja tai laitteita, koska ne voivat 
käyttäytyä arvaamattomasti ja aiheuttaa tulipalon, räjähdyksen tai 
loukkaantumisen. 

19. Älä altista akkua tai laitetta tulelle tai liialliselle kuumuudelle. Altistaminen 
tulelle tai yli 75 °C:n lämpötiloille voi aiheuttaa räjähdyksiä. 

20. Noudata latausohjeita ja vältä lataamista määritetyn lämpötila-alueen 
ulkopuolella akun vaurioitumisen ja tulipalovaaran välttämiseksi. 

21. Anna pätevien teknikkojen suorittaa huolto käyttämällä identtisiä varaosia 
tuotteen turvallisuuden ylläpitämiseksi. 

22. Älä muuta tai yritä korjata laitetta tai akkua muutoin kuin käyttö- ja hoito-
ohjeissa mainituilla tavoilla. 

23. Pidä pölynimurin ja akun liitännät puhtaina roskista. Älä työnnä 
metalliesineitä liitäntöihin. 

24. Tämä pölynimuri tuottaa imua. Pidä hiukset, löysät vaatteet, sormet ja 
kaikki kehon osat etäällä aukoista ja liikkuvista osista. 

25. Älä imuroi mitään palavaa tai savuavaa, kuten savukkeita, tulitikkuja tai 
kuumaa tuhkaa. 

26. Älä käytä laitetta ilman suodattimia. 

27. Ole erityisen varovainen imuroidessasi portaita. 

28. Älä käytä syttyvien tai palavien nesteiden, kuten bensiinin, keräämiseen 
tai käytä alueilla, joilla niitä voi olla. 

29. Säilytä pölynimuria ja laturia sisätiloissa viileässä ja kuivassa paikassa. 
Vältä altistamista sääolosuhteille sähköiskun tai vaurioiden välttämiseksi. 

30. Pidä työskentelyalueesi hyvin valaistuna. Irrota sähkölaitteet pistorasiasta 
ennen niiden imuroimista. 

31. Vältä ylilatausta, oikosulkua, käänteistä latausta, kennojen ja akkujen 
rikkomista tai polttamista. 

32. Jos paristo tai akku vuotaa tai päästää kaasua, vaihda se välittömästi 
käyttäen suojakäsineitä. 
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33. Kun vaihdat paristoja tai akkuja, käytä saman valmistajan identtisiä 
tuotteita. Jos akku on kytketty sarjaan, vaihda kaikki yhdistetyt akut 
samanaikaisesti. 

34. Vältä asentamasta paristoa tai akkua käänteisellä napaisuudella 
lopputuotteeseen. 

35. Älä polta tätä laitetta, vaikka se olisi vakavasti vahingoittunut. Ota yhteyttä 
paikalliseen jätelaitokseen hävittämisohjeiden saamiseksi. 

36. Tätä laitetta voivat käyttää vähintään 8-vuotiaat lapset ja henkilöt, joilla on 
heikentyneet fyysiset, aistinvaraiset tai henkiset kyvyt tai joilla ei ole 
riittävästi kokemusta tai tietoa, jos heitä valvotaan tai opastetaan laitteen 
turvallisessa käytössä, ja jos he ymmärtävät laitteen vaarat. Lapset eivät 
saa leikkiä laitteella. Lapset eivät saa suorittaa puhdistusta ja käyttäjän 
huoltotoimia ilman valvontaa. 
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Tuotteen yleiskuvaus

Akku
Näyttöruutu

Pölynkeräys-
painike

Pölyn 
täyttymistä 
osoittava 
merkkivalo

Suodatin-
luukun 
painike

Tukiaseman 
yläkannen 
solki

Pölysäiliö

Pölynkerääjän 
tukiputki

Ilman 
ulostulon 
peitelevy

Sauvan 
yläliitin

Teleskooppi- 
putki

Teleskooppi putken 
alempi liitin

Rullaharjan 
vapautuspainike

Päärunko 
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Tuotteen yleiskuvaus

Lisävarusteluettelo

Käyttöohje Ylimääräinen 
pölypussi

2-in-1-harja Teleskooppi-
rakosuutin  
LED-valolla

Jatkoletku

Verhoharja Moottoroitu 
lisälattiaharja

Tehoharja Sohvaharja
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Itsepuhdistuspölynimuri, jossa on asemakokoonpano

1. Työnnä akku kahvan akkukoteloon, kunnes se napsahtaa paikalleen.
2. Kohdista käsipölynimurin suutin teleskooppiputken yläosaan ja työnnä sitä, 

kunnes se napsahtaa paikalleen. Säädä teleskooppiputki haluttuun pituuteen 
ennen käyttöä.

3. Työnnä teleskooppiputki lattiasuulakkeeseen, kunnes se napsahtaa paikalleen.

Akku

Teleskooppiputki

Lattiasuutin

FI
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4. Aseta pölynkerääjän alaosa tukiaseman liittimeen, kunnes kuulet napsahduksen.
5. Aseta tukiasema lattialle lähelle pistorasiaa ja kytke pistoke pistorasiaan.

Huomio
Ennen tukiaseman kokoamista:
• Kierrä virtajohto kokonaan auki tarvittavaan pituuteen (enintään 1,3 m)
• Varmista, että johto on tasainen eikä siinä ole kiertymiä tai solmuja.

Pölynkeräyspainike

Pölynkerääjän 
kokoonpano

Liitin
Pölyn 

täyttymistä 
osoittava 

merkkivalo

Virtapistoke

Tukiasemakokoonpano
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6. Kohdista imurin pölysäiliön pohja pölynkerääjän imuaukkoon, kunnes kuulet 
napsahduksen, joka ilmaisee oikean asennuksen.

Huomio
Asema on asetettava tasaiselle alustalle ennen käyttöä kaatumisen tai 
vaurioitumisen estämiseksi. Käsittele aina varoen, jotta laite ei vahingoitu. 
Ennen kuin imuri asetetaan telakointiasemaan, teleskooppiputki on työnnettävä 
kokonaan sisään.

7.  Kohdista 2-in-1-harja ja teleskooppirakosuutin LED-valolla lisävarusteiden 
pidikkeeseen ja kierrä, kunnes kuulet napsahduksen, varmistaen, että ne on 
kiinnitetty täysin.

FI
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Akun lataaminen
Akku ei ole täynnä, on suositeltavaa ladata imuri ennen käyttöä.

 
1. Aseta imuri alustaan varmistaen, että aseman 

latauskoskettimet ovat täysin kosketuksissa imurin 
latauskoskettimien kanssa. Lataaminen voidaan aloittaa  
tässä vaiheessa.

2. Latausaika: 4~6 h 
Tyhjennysaika: 
Korkea tila: 10 minuuttia  
Alhainen tila: 50 minuuttia  
Automaattinen tila: 25 minuuttia

3. Akku voidaan ladata irrallaan.

Merkkivalo: erityistilojen kuvaus
 
Kun punaisen pölyn täyttymisen merkkivalo vilkkuu:
Lopeta imurointi välittömästi. 
Aseta pölypussi takaisin latausalustaan.

Puhdistaminen

Huomautus:
Ilmanpoistoaukon tukkeutumisen estämiseksi poista suuret roskat, kuten paperi, 
kangas ja muut jätteet.

1. Käynnistä painamalla ”Virtapainiketta”
2. Pysäytä painamalla ”Virtapainiketta” uudelleen
3. Paina ”Tilapainiketta”, jolloin laite vaihtaa AUTO-/HIGH-/LOW-tilaan.

Virtapainike

Tilapainike

Tila

Tehovoima 
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Lataaminen säilytystilassa

Aseta kädessä pidettävä laite latausasemaan lataamista varten.
Varmista, että kosketusjouset ovat kohdakkain kosketuspisteiden kanssa.  
Kun lataus on valmis, irrota laite ja ota se käyttöön.

FI
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Akun irrottaminen

1. Paina paristokannen vapautuspainiketta.
2. Vedä akku ulos nuolen osoittamaan suuntaan.
3. Asenna akku takaisin paikalleen työntämällä sitä koteloon, kunnes kuulet 

napsahduksen, joka ilmaisee, että akku on asennettu oikein.
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Ohjaustila

Virtapainike

Tilapainike

1. Virta PÄÄLLE/POIS: Käynnistä painamalla kahvan 
kytkintä kerran. Deaktivoi painamalla uudelleen.

2. Nopeuden säätöpainikkeella voit vaihtaa hitaan, 
keskinopean ja nopean nopeustilan välillä.

Pölynimurin ja lisävarusteiden käyttö

!  HUOMIO

Sammuta imuri aina ennen lisävarusteiden kiinnittämistä ja 
irrottamista.

VAROITUS: Älä yritä irrottaa rullaharjan hihnaa.

Pölynimuria voi käyttää lisäosien kanssa tai ilman niitä. 
• Käyttö ilman lisäosia, kerää roskat suoraan.
• Käytä teleskooppiputken ja moottoroidun lattiasuulakkeen kanssa pystyimurointiin 

liu'uttamalla teleskooppiputki imuriin, paina, kunnes kuulet napsahduksen, ja 
paina putken toinen pää moottoroituun lattiasuulakkeeseen, kunnes se napsahtaa 
paikalleen, varmistaaksesi, että ne ovat kunnolla kiinnitetty.

• Käytä teleskooppiputkella varustettuja työkaluja painamalla vapautuspainiketta 
moottoroidun lattiasuulakkeen irrottamiseksi. Työnnä työkalu teleskooppiputken 
päähän, kunnes se napsahtaa paikalleen.

• Jos haluat käyttää työkaluja vain imurilla, paina vapautuspainiketta 
teleskooppiputken irrottamiseksi. Työnnä työkalu imuriin, kunnes se napsahtaa 
paikalleen.

FI
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Lisäosien käyttö

Lisäosat Kuva Käyttö

Teleskooppirakosuutin 
LED-valolla

Vaikeasti tavoitettavien 
alueiden, erityisesti tummien, 
ahtaiden ja vaikeasti 
saavutettavien nurkkien ja 
syvennysten puhdistamiseen.

2-in-1-harjalisäosa
Säädettävä harjalisävaruste. 
Poistaa pölyn ja lian herkiltä 
pinnoilta ja kalusteista ym.

Moottoroitu lisälattiaharja
Pörröinen rullaharja 
sopii koville lattioille, 
harjasrullaharja matoille.

Verhoharja Ihanteellinen verhojen 
puhdistamiseen.

Jatkoletku

Kiinnitä jatkoletku imuriin, 
kunnes kuulet napsahduksen, 
ja kiinnitä sitten verhoharja 
ja sohvaharja verhojen tai 
sohvan puhdistamiseksi.

Tehoharja
Patjojen, sohvien, 
verhoiltujen kalusteiden 
imurointi ym.

Sohvaharja Ihanteellinen sohvien 
puhdistamiseen.
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Tukiaseman käyttö

Huomio
1. Älä käytä tukiasemaa ilman pölypussia, suodatinkokoonpanoa ja ilman 

ulostuloaukon kantta.
2. Kun puhdistat tukiasemaa, sammuta sekä laitteen että tukiaseman 

kytkimet, irrota pistoke pistorasiasta ja katkaise virransyöttö.
3. Lataustilaa ja pölynkeräystoimintoa ei voi käyttää samanaikaisesti.

Pölynkeräyspainike

Pölyn 
täyttymistä 
osoittava 
merkkivalo

Käyttövaiheet.
1. Aseta tukiasema pystysuoraan 

tasaiselle alustalle ja kytke virtajohto 
pistorasiaan. Aseta laite tukiaseman 
päälle, jolloin sen merkkivalo alkaa 
vilkkua ja akun lataus alkaa.

2. Paina pölynkeräyspainiketta 
tukiasemassa, jolloin säiliön pohja 
avautuu automaattisesti ja pöly 
imetään tukiaseman pölypussiin. 
Pölynkeruu pysähtyy automaattisesti 
20 sekunnin kuluttua. Jos haluat 
lopettaa toiminnan, paina painiketta 
uudelleen.

3. Kun laite irrotetaan 
tukiasemakokoonpanosta, se lakkaa 
keräämästä pölyä ja latautumasta. 
Ennen kuin irrotat laitteen kokonaan 
tukiaseman pölykammiosta, sulje 
laitteen pohja.

FI
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Tukiaseman käyttö

Huomio
1. Vaihda pölypussi välittömästi, kun punainen täyttötunnistin vilkkuu.
2. Jos pölypussin vaihtamisen jälkeen pöly täynnä -merkkivalo vilkkuu edelleen 

punaisena, tarkista tukos tukiaseman kulmaputkessa ja suodattimessa.  
Jos tukos havaitaan, puhdista tukiaseman kulmakappaleen sisäpuoli.

3. Suodattimet on puhdistettava kolmen kuukauden välein ja ne on kuivattava 
kokonaan ennen asennusta ja käyttöä.

Tukiaseman kulmakappale

Suodatin



79

FI

PUHDISTUS JA KUNNOSSAPITO

Pölynkerääjän kokoonpanon purkaminen

Aseta ruuvimeisseli pitkään reikään ja paina tukiaseman irrotuspainiketta alas 
samalla kun vedät pölynkerääjän metalliputkea ylöspäin.

FI
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PUHDISTUS JA HUOLTO

Pölyn puhdistus pölysäiliön sisällä

Huomio
1. Pölysäiliöön kuuluvat osat voidaan pestä vedellä.
2. Osat on kuivattava huolellisesti ja tarkastettava ennen uudelleenasennusta.

Pölynimurin imutehon säilyttämiseksi puhdista pöly säännöllisesti. Se voidaan tehdä 
kolmella tavalla.
1. Tukiasema puhdistaa laitteen pölysäiliön automaattisesti ohjeiden mukaisesti.
2. Poista pääyksikkö kuvan osoittamalla tavalla, vedä säiliön pohjan salpa alaspäin ja 

tyhjennä pöly.

Pöly: täysi asento

3. Aseta laite tasaiselle alustalle ja paina pölysäiliön vapautuspainiketta 
pölysäiliön irrottamiseksi. Irrota pölysäiliön suodatin ja käännä se ympäri sen 
tyhjentämiseksi.
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Suodatinpehmusteen irrottaminen ja puhdistaminen
 
1. Poista pölysäiliön laitteesta ja aseta se pystyasentoon,  

ja ota sisäosat pois.

2. Vedä suodatinpehmusteen kahvasta ja ota suodatinpehmuste pois.

Suodatinpehmusteen 
kokoonpano

Erotteluyksikkö

Huomio
1. Kun käsipölynimurin imuteho heikkenee, pese pölysäiliösuodatin ja kuivaa se 

huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

2. Älä ylitä pölysäiliöön merkittyä maksimimäärää, jotta pölyn kerääminen on 
optimaalista.

3. Varmista, että pölyn kerääminen on suoritettu loppuun ennen 
käsipölynimurin käyttöä.

4. Aseta käsikahva takaisin tukiasemaan ennen pölynkeräystilan aktivointia.

FI
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Venttiilin HEPA-suodattimen purkaminen ja puhdistaminen

Huomio
1. Varo teräviä esineitä, kuten lasia, loukkaantumisen välttämiseksi.
2. Kaikki osat on kuivattava täysin ennen asennusta ja käyttöä.
3. Älä hankaa tai käytä voimaa HEPA-suodattimeen.
4. Varmista asennuksen yhteydessä, että HEPA-suodatin on asennettu 

paikalleen.
5. Vaihda vaurioituneet tai kuluneet suodattimet välittömästi.

1. Aseta laite vaakasuoraan kuvan osoittamalla tavalla. Pidä sitä yhdellä kädellä ja 
käännä ilman ulostuloaukon kantta vastapäivään toisella kädellä. Nosta kansi 
pystysuoraan oikealle sen irrottamiseksi.

2. Irrota ilman ulostuloaukon kansi ja nosta HEPA-suodatin pystysuoraan oikealle. 
Pese HEPA-suodatin varovasti vedellä välttäen voimakasta hankaamista. Kun 
se on täysin kuivunut, asenna se takaisin edellä kuvattujen purkamisvaiheiden 
mukaisesti.
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Pölypussin puhdistus ja huolto tukiasemassa

Huomio
Ilman pölypussia tukiaseman pölylaatikon kansi ei voi sulkeutua.

Pölypussin kahva

Pölypussin 
kiinnityslevy

1. Avaa tukiaseman yläkansi. 2. Pidä kiinni pölypussin pahvisesta 
kahvasta.

3. Vedä pölypussin pahvista kahvaa 
ylöspäin ja irrota pölypussi.

4. Kohdista pölypussin kiinnityslevy 
tukiaseman rajoitusuraan ja paina 
se alas, jotta pölypussi asettuu 
paikalleen. FI
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Tukiaseman suodatinpehmusteen irrottaminen ja vaihtaminen

Huomio
Ennen suodattimen poistamista tai vaihtamista, poista aina ensin pölypussi. 
Katso lisätietoja edellisen sivun kohdasta ”Tukiaseman pölypussi: Puhdistus ja 
huolto”.

1. Pidä kiinni suodatinpehmusteen kiinnikkeen yläosassa olevasta kahvasta ja irrota 
suodatinyksikkö.

Kahva

2. Poista suodatinpehmuste 
kiinnikkeestä, puhdista se ja anna sen 
kuivua ilmavasti.

3. Asenna suodatinpehmuste paikalleen 
nuolen osoittamaan suuntaan.
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1. Paina ilman ulostulopaneelin painiketta 
ja irrota ilman ulostulopaneeli.

2. Irrota HEPA-kokoonpano.

3. Aseta HEPA-suodatin roskakoriin 
poistaaksesi pölyn ja roskien 
poistamiseksi.

4. Pese HEPA-yksikkö juoksevalla 
vesijohtovedellä. Vältä 
hankaamista.

5. Kun HEPA-moduuli on täysin kuiva, 
kokoa HEPA-moduuli takaisin 
päinvastaisessa järjestyksessä.

24h

Huomio
1. Varo teräviä esineitä, kuten lasia, loukkaantumisen välttämiseksi.
2. Kaikki osat on kuivattava kokonaan ennen kokoamista.
3. Älä koskaan hankaa tai käytä voimaa HEPA-suodattimeen.
4. Varmista asennuksen yhteydessä, että HEPA-suodatin on asennettu 

paikalleen.
5. Vaihda suodatin, jos se on vaurioitunut tai liian likainen.
6. Älä koskaan käytä imuria, jos pölypussit, suodattimet ja suodatinkannet 

eivät ole oikeassa asennossa.

FI
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Rullaharjan kunnossapito

!  HUOMIO

Varmista, että pölynimuri on sammutettu eikä sitä ole liitetty 
virtalähteeseen.

VAROITUS: Älä yritä irrottaa rullaharjan hihnaa.

Päätykannen 
painike

Astu lattiasuuttimen päälle kahvan 
laskemiseksi. Aseta imuri alaspäin 
tasaiselle pinnalle.
Käytä saksia paksujen lankojen tai 
narujen leikkaamiseen.

Jos roskia ei voida poistaa helposti, etsi 
rullaharjan vapautuskieleke oikealta 
puolelta ja avaa rullaharjan kansi. Poista 
rullaharja ja poista kaikki sotkeutuneet 
hiukset tai roskat.

Kokoaminen:
1. Kohdista rullaharjan toinen pää lattiasuuttimen hammaspyörään.
2. Työnnä toinen pää aukkoon.
3. Aseta rullaharjan vapautuskieleke takaisin aukkoon ja paina alaspäin, kunnes se 

naksahtaa.
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Tehoharjan puhdistaminen

1. Puhdista harja, kun akselissa tai pyörissä on liikaa takertuneita hiuksia tai likaa.
2. Puhdista harja hammastikun ympärille kiedotulla lautasliinalla tai liinalla. Leikkaa 

takertuneet hiukset saksilla tarvittaessa.
3. Kun olet puhdistanut harjan tai haluat vaihtaa sen, aseta se takaisin paikalleen 

noudattamalla irrotusohjeita päinvastaisessa järjestyksessä.

Lukittu

Auki

 Varoitus!

1. Jos pöly estää harjan ilmavirran, puhdista se hammastikulla.
2. Vain pohjakansi voidaan pestä vedellä.
3. Älä levitä öljyä rullaharjan päihin.

FI
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Jos tämän tuotteen käytössä ilmenee poikkeavuuksia, katso ensin alla oleva taulukko.

Poikkeavuus Mahdollinen syy Korjaaminen

Sähköinen 
lattiasuulake ei toimi

• Suuret roskat 
(pakkauskalvo jne.)

• Rullaharja täynnä hiuksia 
jne.

• Poista rullaharjan 
ympärille kietoutuneet 
karvat

• Poista roskat

Lyhentynyt 
käyttöaika

• Akun käyttöikä
• Liian korkea tai liian 

matala käyttölämpötila
• Akkua ei ole täysin ladattu

• Ota yhteyttä myyjään tai 
huoltopalveluun uuden 
akun ostamiseksi

• Käytä asianmukaisessa 
ympäristössä

• Lataa imuri

Imuhäviö

• Pölysäiliössä liikaa pölyä
• Pölysäiliön 

puuvillasuodatin tukossa
• Lattiaharja tai 

lisävarusteen imuaukot 
tukossa

• Pesun jälkeen ei ole täysin 
kuivunut

• Siivoa roskat ajoissa
• Puhdista puuvillasuodatin
• Poista tukos
• Kuivaa pestyt osat 

viileässä paikassa ennen 
käyttöä

Lataus ei onnistu
• Latausympäristön 

lämpötila liian alhainen tai 
liian korkea 

• Lataa imuri oikeassa 
lämpötilassa (5–40 °C)

Akun vuoto
• Akku ei ole ollut käytössä 

pitkään aikaan
• Vaihda akku

Tukiaseman 
tuloaukko on tukossa

• Tukiaseman imuaukon 
sisällä on pölyä tai paljon 
roskia

• Tietoja tukiaseman 
imuaukon 
puhdistamisesta on 
seuraavan sivun kohdassa 
”Tukiaseman imuaukon 
puhdistaminen”.
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Jos tukiaseman tuloliitännässä on tukos, toimi seuraavasti:
1. Irrota ensin pölynkerääjä ja kiinnitä käsikäyttöinen imuri suoraan tukiasemaan. 

Käynnistä nopea tila, jotta teleskooppiputken sisällä oleva pöly kerätään 
tehokkaasti.

2. Asenna koko laite takaisin kuvan 
mukaisesti, paina pölyn keräyspainiketta 
ja tarkista, että pölyn täyttymisen 
merkkivalo on sammunut.

FI
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3. Jos pölytäyttöilmaisin vilkkuu edelleen punaisena:
1)  Poista pölypussikokoonpano ja puhdista taipuneen putken sisällä oleva tukos 

työkaluilla.
2)  Asenna pieni lisävaruste laitteeseen, jotta pölysäiliön pöly voidaan imeä pois ja 

estää pölyn imeytyminen moottoriin.
3)  Kun olet puhdistanut pölysäiliön, asenna pölypussi, käynnistä pölynkeräystila ja 

tarkista, että pöly täynnä -merkkivalo sammuu.

Tukiaseman 
kulmakappale
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Tekniset tiedot

Malli POFLOW600ST

Nimellisjännite 100–240 V~ 50–60 Hz

Nimellisteho 600 W

VIRRANKULUTUS

Tiedot virrankulutuksesta ja enimmäisajasta, joka kuluu 
sovellettavan virransäästötilan saavuttamiseen

Valmiustila / alhaisen 
virrankulutuksen tila

Asetus
Kun laite on ladattu täyteen, se 
siirtyy automaattisesti alhaisen 
virrankulutuksen tilaan

Vaadittu enimmäisaika, 
joka kuluu sovellettavan 
virransäästötilan 
saavuttamiseen

10 minuuttia

Akkulaturi Latausasema

Malli DS001-EU

Tulo 220–240 V ~ 50–60 Hz

Lataustila 0,5 A; 20 W

Pölynkeräystila 1100 W

Lähtö 33,2 V; 0,5 A

FI
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Tuotteen asianmukainen hävittäminen

Power International AS,
PO Box 523, N-1471 Lørenskog, Norway

Power Norjassa:
https://www.power.no/kundeservice/
P: 21 00 40 00

Expert Tanskassa:
https://www.expert.dk/kundeservice/
P: 70 70 17 07

Power Tanskassa:
https://www.power.dk/kundeservice/
P: 70 33 80 80

Punkt 1 Tanskassa:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/
P: 70 70 17 07

Power Suomessa:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
P: 0305 0305

Power Ruotsissa
https://www.power.se/kundservice/
P: 08 517 66 000

Tämä symboli tuotteessa tai ohjeissa tarkoittaa, että 
sähkö- ja elektroniikkalaitteet on hävitettävä niiden 
käyttöiän lopussa erillään kotitalousjätteestä. EU:ssa on 
käytössä erillisiä keräysjärjestelmiä kierrätystä varten.
Lisätietoja saat paikalliselta viranomaiselta tai 
jälleenmyyjältä, jolta ostit tuotteen.



SIKKERHEDSADVARSLER 
Af hensyn til din sikkerhed og for at reducere risikoen for skader og elektrisk 
stød, skal du følge alle nedenstående sikkerhedsforanstaltninger. 
 
1. Forhindring af start ved et uheld: Sørg for, at tænd/sluk-knappen er 

slukket, før du tager apparatet op eller løfter det. Hvis du løfter apparatet 
med fingeren på tænd/sluk-knappen eller hvis du tænder apparatet med 
tænd/sluk-knappen tændt kan det føre til ulykker. 

2. Undgå, at røre mundstykket, når støvsugeren er tændt, da dette kan være 
farligt. 

3. Undgå, at ventilationshullerne tilstoppes: Stik ikke genstande i hullerne. 
Støvsugeren må ikke bruges, hvis hullerne er tilstoppet. Hold dem fri for 
støv, fnug, hår og alt, der kan tilstoppe luftstrømmen. 

4. Apparatet er kun beregnet til indendørs brug. Apparatet må ikke bruges 
udendørs eller på våde overflader. 

5. Apparatet kan ikke startes, når det oplades. Dette er for at undgå 
overophedning og potentiel skade på både apparatet og batteriet. 

6. Apparatet må ikke bruges som et legetøj. Hold nøje opsyn, hvis apparatet 
bruges af eller i nærheden af børn. 

7. Apparatet må kun placeres, som beskrevet i denne brugsvejledning. 
Apparatet må kun bruges med tilbehør, som anbefales af producenten. 

8. Brug kun opladere, der er godkendt af producenten. Hvis du bruger en 
forkert oplader, kan det føre til brand. 

9. Ledningen må ikke bruges til at trække eller bære opladeren, eller som et 
håndtag. Undgå, at ledningen kommer i klemme i en dør. Ledningen må 
ikke trækkes rundt om skarpe kanter eller hjørner. Apparatet må ikke køre 
over ledningen. Hold ledningen væk fra varme overflader. 

10. Brug ikke forlængerkabler eller stikkontakter, medmindre de har den 
rigtige strømkapacitet til opladeren. 

11. Undgå, at trække i ledningen, når stikket trækkes ud. For at tage stikket 
ud skal du altid tage fat i selve stikket, og ikke i ledningen. 

12. Kablet og apparatet må ikke håndteres med våde hænder. 

13. Brug kun batteripakker, der er godkendt til produktet, så du undgår skader 
og brandrisici. 

14. BATTERIER MÅ ØDELÆGGES ELLER BRÆNDES. BATTERIER ER 
FARLIGE, HVIS DE BLIVER FOR VARME. 

15. Væsken, der kan komme ud batteriet, kan forårsage irritation eller 
forbrændinger. Hvis væsken kommer på huden, skal du (1) søge 
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lægehjælp, (2) hurtigt vaske området med sæbe og vand, og (3) 
neutraliser området med en mild syre, såsom citronsaft eller eddike. Hvis 
væsken kommer i øjnene, skal du straks skylle øjnene med rent vand i 
mindst 10 minutter. 

16. Når batteripakken ikke er i brug, skal den holdes væk fra andre 
metalgenstande, som papirclips, mønter, nøgler, søm, skruer eller andre 
små metalgenstande, der kan virke som en forbindelse fra en terminal til 
en anden. Hvis batteriterminalerne kortsluttes, kan det føre til 
forbrændinger eller brand. 

17. Dette produkt virker inden for temperaturområdet 5°C - 40°C. 

18. Brug ikke beskadigede eller ændrede batteripakker eller apparater, da de 
muligvis ikke virker ordentligt, hvilket kan føre til brand, eksplosion eller 
skade. 

19. En batteripakke eller et apparatet må ikke udsættes for ild eller for høj 
varme. Hvis de udsættes for ild eller en varme over 75 °C, kan det føre til 
eksplosioner. 

20. Følg opladningsvejledningerne og undgå at oplade batteriet uden for det 
angivne temperaturområde, da dette kan føre til batteriskader og 
brandfare. 

21. Produktet skal repareres af faguddannede teknikere, som skal bruge 
identiske reservedele, så produktet fortsat er sikker at bruge. 

22. Du må ikke ændre eller prøve at reparere apparatet og batteripakken på 
andre måder end dem, der står i brugs- og plejeinstruktionerne. 

23. Hold terminalerne på støvsugeren og batteriet fri for snavs. Undgå, at 
sætte metalgenstande i terminalerne. 

24. Denne støvsuger suger kraftigt. Hold hår, løstsiddende tøj, fingre og alle 
dele af kroppen væk fra åbninger og bevægelige dele. 

25. Støvsug ikke noget, der brænder eller ryger, såsom cigaretter, tændstikker 
eller varme aske. 

26. Apparatet må ikke bruges uden filtre på plads. 

27. Vær meget forsigtig, hvis du rengør trapper. 

28. Apparatet må ikke bruges til at støvsuge brændbare eller eksplosive 
væsker, såsom benzin, eller brug i områder, hvor de kan være til stede. 

29. Støvsugeren og opladeren skal opbevares indendørs i et køligt og tørt 
område. Apparatet må ikke udsættes for vejrforhold, da dette kan føre til 
elektrisk stød eller skader. 

30. Sørg for at arbejdsområdet er ordentligt oplyst. Træk stikket ud af 
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elektriske apparater, før du støvsuger dem. 

31. Undgå overopladning, kortslutning, omvendt opladning, beskadigelse eller 
forbrænding af celler og batterier. 

32. Hvis en celle eller et batteri lækker eller ventilerer, skal du straks skifte 
det. Sørg for at bruge beskyttelseshandsker. 

33. Hvis du skal skifte en celle eller et batteri, skal du bruge identiske celler og 
batterier fra den samme producent. Hvis et batteri er serieforbundet, skal 
du skifte alle forbundne batterier på samme tid. 

34. Sørg altid for at cellens og batteriets poler vender rigtigt, når de monteres i 
produktet. 

35. Apparatet må ikke brændes, også selvom det er alvorligt beskadiget. 
Kontakt din lokale kommune for oplysninger om bortskaffelse. 

36. Dette apparat kan bruges af børn fra 8 år og opefter og personer med 
nedsatte fysiske, sansemæssige eller mentale evner eller manglende 
erfaring og viden, hvis de er under opsyn eller er blevet vejledt i,hvordan 
apparatet bruges sikkert og forstår hvilke farer det omfatter. Børn må ikke 
lege med apparatet. Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke udføres 
af børn uden opsyn. 
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Produktoversigt

Batteri
Skærm

Støvopsamlings-
knap

Indikatorlys 
til fuld 
støvbeholder

Knappen på 
filterlågen

Spænde på 
ladestationens 
låg

Støvbeholder

Støtterør til 
støvopsamler

Dækplade til 
luftudløb

Øvre 
kobling på 

staven

Teleskoprør

Nedre kobling 
på teleskoprør

Knappen til 
løsning af 

børsterullen

Hoveddel 
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Liste over tilbehør

Brugsvejledning Ekstra støvpose 2-i-1 børste Smalt 
mundstykke 
med LED-lys

Forlængerslange

Gardinbørste Ekstra 
motoriseret 
gulvbørste

Motoriseret 
børste

Sofabørste
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Selvrensende støvsuger med station

1. Tryk batteriet ind i rummet i håndtaget, indtil det klikker på plads.
2. Hold håndstøvsugermundstykket, så det flugter med toppen af teleskoprøret, 

og tryk det på plads, indtil det klikker fast. Juster teleskoprøret til den ønskede 
længde før brug.

3. Tryk teleskoprøret ind i gulvmundstykket, indtil det klikker på plads.

Batteri

Teleskoprør

Gulvmundstykke
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4. Sæt bunden af støvopsamleren i stikket på ladestationen, indtil du hører et klik.
5. Sæt ladestationen på gulvet nær stikkontakten og sæt stikket i stikkontakten.

Vigtigt
Før ladestationen samles:
• Rul strømkablet helt ud til den ønskede længde (maks. 1,3 meter)
• Sørg for, at ledningen ligger fladt, uden vridninger eller knuder

Støvopsamlingsknap

Støvopsamler

Kobling
Indikatorlys til fuld 

støvbeholder

Stikkontakt

Samling af 
ladestationen
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6. Hold støvsugerens støvbeholder, så den flugter med støvopsamlerens sugeindløb, 
indtil du hører et klik, hvilket betyder at den er sat rigtigt på.

Vigtigt
Stationen skal placeres på et plant underlag før brug, så den ikke vælter og 
beskadigelse. Håndter altid maskinen forsigtighed, så den ikke beskadiges.  
Før støvsugeren placeres på stationen, skal teleskoprøret trykkes helt ind.

7.  Sæt 2-i-1-børsten og det smalle teleskopiske mundstykke med LED-lyset  
mod tilbehørsholderen, og drej dem, indtil du høre et klik, så du er sikker på,  
at de er sat rigtigt på.
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Batteriopladning
Batteriet er ikke ladet helt op. Det anbefales at oplade støvsugeren før brug.

 
1. Sæt støvsugeren i ladestationen, og sørg for, at 

ladekontakterne på ladestationen er i helt i kontakt  
med dem på støvsugeren. Opladningen kan nu starte.

2. Opladningstid: 4-6 timer 
Afladningstid: 
Høj funktion: 10 minutter  
Lav funktion: 50 minutter  
Automatisk funktion: 25 minutter

3. Batteripakken kan oplades separat.

Beskrivelse af indikatoren i særlige tilstande
 
Når den røde indikator for fuld beholder lyser:
Stop straks støvsugningen. 
Sæt støvposen i ladebasen igen.

Rengøring

Bemærk:
 

såsom papir, klud og andet snavs.

1. Tryk på "Tænd/sluk-knappen" for at starte produktet
2. Tryk på "Tænd/sluk-knappen" igen for at stoppe produktet
3. Tryk på "Funktion-knappen" for at skifte mellem funktionerne AUTO/HØJ/LAV.

Tænd/sluk-knap

Funktionsknap

Funktion

Styrke 
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Opladning på opbevaringsfunktionen

Sæt det håndholdte apparat på dockingstationen for opladning.
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Fjernelse af batteriet

1. Tryk på udløserknappen på batteridækslet.
2. Træk batteriet ud i pilens retning.
3. For at sætte batteriet i igen, skal du trykke det ind i rummet, indtil du hører 
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Styrefunktion

Tænd/sluk-knap

Funktionsknap

1. Tænd/sluk: Tryk én gang på kontakten på 
håndtaget for at tænde produktet. Tryk igen for 
at slukke produktet.

2. Brug hastighedsknappen til at skifte mellem lav, 
medium og høj hastighed.

Brug af støvsugeren og tilbehøret

!  FORSIGTIG

Sluk altid støvsugeren, før du monterer og afmonterer tilbehør.

ADVARSEL: Remmen på børsten må ikke tages af.

Støvsugeren kan bruges med eller uden tilbehøret 
• 
• For at bruge produktet med teleskoprøret og den motoriseret gulvbørste til 

opretstående støvsugning: Sæt teleskoprøret på støvsugeren. Tryk det ind, indtil 
du hører et klik og tryk den anden ende af røret ind i den motoriserede gulvbørste, 
indtil det klikker, så du er sikker på at det er sat rigtigt på.

• For at bruge værktøjer med teleskoprør, skal du trykke på udløserknappen 

teleskoprøret, indtil det klikker fast.
• For kun at bruge værktøjet med støvsugeren, skal du trykke på udløserknappen for 

at tage teleskoprøret af. Tryk værktøjet på støvsugeren, indtil det klikker fast.
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Brug af tilbehør

Tilbehør Billede Brug

Smalt mundstykke med 
LED-lys

Til rengøring af svært 
tilgængelige områder, især 
mørke, smalle og svært 
tilgængelige hjørner og 
sprækker

2-i-1 Børstetilbehør

Med justerbart børstetilbehør. 
Fjerner støv og snavs fra 
sarte overflader og polstring 
og lignende.

Ekstra motoriseret 
gulvbørste

Den bløde rullebørste er 
velegnet til hårde gulve, og 
børsterullen er velegnet til 
tæpper

Gardinbørste Ideel til rengøring af gardiner

Forlængerslange

Tryk forlængerslangen fast 
i støvsugeren, indtil den 
klikkes fast. Sæt derefter 
gardinbørsten og sofaborsten 
på for at rengøre gardiner 
eller sofaer

Motoriseret børste Støvsugning af madrasser, 
sofaer, polstring og lignende.

Sofabørste Ideel til rengøring af sofaer
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Sådan bruges ladestationen

Vigtigt
1. Ladestationen må ikke bruges uden støvpose, filter og luftudløbsdækslet sat på.
2. Når du rengør ladestationen, skal du både slukke maskinen og ladestationen. 

Træk stikket ud af stikkontakten og afbryd strømforsyningen.
3. Opladning og støvopsamling kan ikke gøres samtidigt.

Støvopsamlingsknap

Indikatorlys til 
fuld støvbeholder

Brugstrin.
1. Placer ladestationen lodret på 

et plant underlag, og tilslut 
strømstikket. Placer håndsættet 
oven på ladestationen, hvorefter 
indikatoren begynder at blinke, 

2. Tryk på støvopsamlingsknappen 
på ladestationen for automatisk 
at åbne bunden af koppen og 
suge støvet ind i ladestationens 
støvpose. Støvopsamlingen 
stopper automatisk efter 

dette, skal du trykke på knappen 
igen.

3. Når håndsættet tages af 
ladestationen, holder det op med 
at samle støv og det oplades. 
Før håndsættet tages helt ud af 
ladestationens støvkammer, skal 
du lukke bunden på håndsættet.
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Sådan bruges ladestationen

Vigtigt
1. Skift straks støvposen, når den røde indikator blinker.
2. Hvis du har skiftet støvposen, og indikatoren til fuld støvbeholder stadig 

blinker rødt, skal du se, om ladestationens vinkelrør eller filter er tilstoppet. 
Hvis en af disse er tilstoppet, skal du rengøre stationens vinkelrør indvendigt.

3. Filtrene skal rengøres hver tredje måned, og de skal være helt tørre før det 
sættes i produktet.

Ladestationens vinkelrør

Filter
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Afmontering af støvopsamleren

samtidig med at du trækker metalrøret på støvopsamleren opad.
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Rengøring af støv i støvbeholderen

Vigtigt
1. Delene i støvbeholderen kan vaskes med vand.
2. Delene skal tørres grundigt af, og ses efter før de monteres igen.

For at opretholde støvsugerens sugeevne, skal støvet tømmes regelmæssigt.  
Dette kan gøres på tre måder.
1. Støvet i håndsættets støvbeholder rengøres automatisk af ladestationen  

i henhold til vejledningen.
2. Tag hoveddelen af, som vist på billedet, træk låsen på bunden af koppen  

ned og hæld derefter støvet ud.

Støv fuld-
indstilling

3. Læg maskinen fladt ned, tryk på udløserknappen til støvbeholderen for,  
at tage den af. Tag støvbeholderen af, vend den om og tøm den.
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Fjernelse og rengøring af filterpuden
 
1. Tag støvbeholderen ud af maskinen, læg den lodret og 

tag de indvendige dele ud.

2. Træk i filterpudens håndtag og tag filterpuden ud.

Filterpudeenhed

Separatorenhed

Vigtigt
1. Hvis håndstøvsugerens sugekraft falder, skal støvbeholderfilteret vaskes og 

tørres grundigt af, før det sættes i igen.

2. For at opnå optimal støvopsamling må den maksimale linje i støvbeholderen 
ikke overskrides.

3. Sørg for, at støvopsamlingen er færdig, før du bruger håndstøvsugeren.
4. Placer håndstangen i ladestationen igen, før du slår 

støvopsamlingsfunktionen til.
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Afmontering og rengøring af HEPA-ventilationsfiltret

Vigtigt
1. Vær opmærksom på skarpe genstande, såsom glas, så du undgår personskader.
2. Alle delene skal være helt tørre, før de kan monteres og bruges.
3. HEPA-filteret må ikke gnides eller udsættes for voldelig kraft.
4. Når HEPA-filteret sættes i produktet, skal du sørge for at dette gøres rigtigt.
5. Udskift straks beskadigede eller slidte filtre.

1. Læg maskinen fladt ned, som vist på billedet. Hold den med den ene hånd og drej 
luftventilens dæksel mod uret med den anden hånd. Træk dækslet lodret op til 
højre for, at tage det af.

2. Tag luftdækslet af, og træk derefter HEPA-filteret lodret op til højre. Vask HEPA-
filteret forsigtigt med vand, og undgå kraftig gnidning. Når det er helt tør, skal det 
sættes i produktet igen. Dette gøres ved at følge ovenstående trin til afmontering 
i omvendt rækkefølge.
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Rengøring og vedligeholdelse af støvposen i ladestationen

Vigtigt
Hvis der ikke sættes en støvposen i støvbeholderen, kan støvbeholderens låg i 
ladestationen ikke lukkes.

Støvposehåndtag

Fastspændingsplade 
til støvpose

1. Åbn låget på ladestationen. 2. Hold fast i pap-håndtaget på 
støvposen.

3. Træk i paphåndtaget på støvposen, 
og tag støvposen ud.

4. Sæt støvposens klemmeplade mod 
rillerne på ladestationen, og tryk den 
ned for at sætte den på plads.
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Sådan udtages og skiftes filterpuden på ladestationen

Vigtigt
Før du tager filteret ud eller skifter det, skal du altid tage støvposen ud først.  
Se afsnittet "Støvpose til ladestation: Rengøring og vedligeholdelse" på forrige 
side for yderligere oplysninger.

1. 
filterenheden.

Håndtag

2. Tag filterpuden ud af beslaget, rengør 
den og lad den lufttørre.

3. Sæt filterpuden på plads i pilens 
retning.
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1. Tryk ned på knappen på luftudløbs-
panelet, og tag luftudløbspanelet af.

2. Fjern HEPA-enheden.

3. Placer HEPA-filteret på skraldespanden 4. Vask HEPA-enheden under rindende 
vand fra vandhanen. Undgå at 
skrubbe.

5. Når HEPA-modulet er helt tørt, skal du 
sætte HEPA-modulet i produktet igen. 
Dette gøres ved at følge trinnene til 
afmontering i omvendt rækkefølge.

24h

Vigtigt
1. Vær opmærksom på skarpe genstande, såsom glas, så du undgår personskader.
2. Alle delene skal være helt tørre, før de sættees på igen.
3. HEPA-filteret må aldrig gnides eller udsættes for voldelig kraft.
4. Når HEPA-filteret sættes i produktet, skal du sørge for at dette gøres rigtigt.
5. Filteret skal skiftes, hvis det er beskadiget eller meget snavset.
6. Støvsugeren må aldrig bruges uden en støvpose, filtrene eller filterdækslerne 

sat rigtigt på.
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Sådan vedligeholdes børsterullen

!  FORSIGTIG

Sørg for, at støvsugeren er slukket og ikke sluttet til en stikkontakt.

ADVARSEL: Remmen på børsten må ikke tages af.

Knap til 
endedæksel

Træd på gulvmundstykket for at sænke 
håndtaget. Placer støvsugeren med 
sugefladen nedad på en plan overflade.
Brug en saks til at klippe kraftige tråde og 
snore over.

op, skal du finde udløsertappen 
til børsteremmen på højre side og 
åbne dækslet til børsteremmen. Tag 

Sådan sættes den på igen:
1. Sæt den ene ende af børsteremmen mod gearet i gulvmundstykket.
2. Sæt den anden ende i rillen.
3. Sæt udløsertappen til børsteremmen i rillen og tryk den nedad, indtil den klikker 

på plads.
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Sådan rengøres den motoriserede børste

1. Rengør børsten, hvis der er meget indviklet hår eller samle snavs på akslen  
eller hjulene.

2. Rengør børsten med en serviet eller en klud viklet omkring en tandstik.  
Klip indviklet hår af med en saks, hvis nødvendigt.

3. Efter rengøring af børsten eller hvis du vil skifte den, skal du sætte den i igen. 
Dette gøres ved at følge trinnene til afmontering i omvendt rækkefølge.

Låst

Åbnet

 Advarsel!

1. Hvis støv blokerer børstens luftstrøm, skal du tørre det af med en tandstik.
2. Det er kun bunddækslet, der må vaskes med vand.
3. Børsterullens ender må ikke smøres med olie.
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I tilfælde af unormale forhold ved brug af dette produkt, bedes du først se 
nedenstående tabel.

Unormalitet Mulig årsag Behandling

Den elektriske 
gulvbørste virker 
ikke

• Den er tilstoppet med 

(emballagefilm eller 
lignende)

• Rullende børste er indviklet 
i håret eller lignende.

• Fjern håret, der er viklet 
rundt om rullebørsten

• 

Driftstiden er 
blevet kortere

• Batteriet er ved at være 
gammelt

• For høj eller for lav 
omgivelsestemperatur

• Batteriet er ikke ladet helt 
op

• Kontakt sælgeren eller 
kundeservice for at købe et 
nyt batteri

• Produktet skal bruges i et 
passende miljø

• Oplad støvsugeren

Produktet suger 
ikke kraftigt nok

• For meget støv i 
støvbeholderen

• Støvbeholderens 
bomuldsfilter er tilstoppet

• Gulvbørsten eller indløbet 
på tilbehøret er tilstoppet

• Ikke helt tør efter vask

• 
• Rengør bomuldsfiltret
• Fjern eventuelt 

tilstoppende elementer
• Tør de vaskede dele på et 

køligt sted, før de tages i 
brug

Produktet kan ikke 
lades op

• For lav eller for høj 
omgivelsestemperatur 
under opladning

• Oplad støvsugeren i et miljø 
med passende temperatur 
(5 °C-40 °C)

Batterilækage
• Batteriet har ikke været 

brugt i lang tid
• Skift batteriet

Indgangen til 
ladestationen er 
tilstoppet

• Der er støv eller meget 

sugeindløb

• For oplysninger om 
rengøring af ladestationens 
sugeindløb, bedes du se 
afsnittet "Rengøring af 
ladestationens indløb" på 
næste side
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Hvis indløbet til ladestationen er tilstoppet, skal du gøre følgende:
1. Tag først støvopsamleren af og sæt den håndholdte støvsuger fast på 

teleskoprøret.

2. Saml hele maskinen igen, som vist 
på billedet. Tryk på knappen til 
støvopsamling, og se om indikatoren  
til fuld støvbeholder er slukket.
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3. Hvis indikatoren for fuld støvbeholder stadig blinker rød:
1)   

i det bøjede rør.
2)  Monter et lille stykke tilbehør på håndsættet for, at støvsuge støvet i støv-

beholderen, så støvet ikke suges ind i motoren.
3)  Efter rengøring af støvbeholderen, skal du sætte støvposen i, starte 

støvopsamlingsfunktionen og se, om indikatoren for fuld støvbeholder er slukket.

Ladestationens 
vinkelrør
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Specifikationer

Model POFLOW600ST

Nominel spænding 100-240 V~ 50-60 Hz

600 W

STRØMFORBRUG

Oplysninger om produktets strømforbrug, og hvor lang tid 
produktet kan bruges før det går på energisparefunktionen

Strømforbrug på standby/
energisparefunktion

0,5 W

Indstilling
Når batteriet er ladet helt op, 
går apparatet automatisk på 
energisparefunktionen

Den længste tid produktet 
kan bruges, før det går på 
energisparefunktionen

10 minutter

Batterioplader i ladestationen

Model DS001-EU

Indgang 220-240V~ 50/60Hz

Opladningsfunktion 0,5 A; 20 W

Støvopsamlingsfunktion 1100 W

Udgang 33,2 V; 0,5 A
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Power International AS,
PO Box 523, N-1471 Lørenskog, Norway

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Expert Danmark:
https://www.expert.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Punkt 1 Danmark:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/ 
T: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000

Dette symbol på produktet eller i vejledningen betyder, at 
udtjent elektrisk og elektronisk udstyr ikke må bortska�es 
sammen med almindeligt husholdningsa�ald. I EU findes 
der separate indsamlingssystemer til genanvendelse af 
udstyret.
Hvis du ønsker flere oplysninger, kan du kontakte den lokale 
myndighed eller forhandleren, hvor du har købt dette produkt.

Korrekt bortska�else af dette produkt



SÄKERHETSVARNINGAR 
För din fortsatta säkerhet och för att minska risken för skador eller elektriska 
stötar, följ alla säkerhetsåtgärder som anges nedan. 
 
1. Förhindra oavsiktliga starter: Se till att strömbrytaren är i avstängt läge 

innan du lyfter eller bär apparaten. Att bära apparaten med fingret på 
strömbrytaren eller att slå på en apparat med strömbrytaren påslagen kan 
leda till olyckor. 

2. Rör inte vid munstycket när dammsugaren är påslagen, eftersom det utgör 
en fara. 

3. Håll öppningarna fria: För inte in föremål i öppningar. Undvik att använda 
dammsugaren med blockerade öppningar; håll dem fria från damm, ludd, 
hår och allt som kan hindra luftflödet. 

4. Endast för inomhusbruk. Använd inte utomhus eller på våta ytor.. 

5. Apparaten fungerar inte under laddning för att förhindra överdriven värme 
och potentiella skador på både apparaten och batteriet. 

6. Får inte användas som leksak. Noggrann övervakning är nödvändig när 
någon apparat används av eller i närheten av barn. 

7.  Använd endast produkten enligt beskrivningen i den här 
bruksanvisningen. Använd bara de tillbehör som rekommenderas av 
tillverkaren. 

8. Använd endast den laddare som anges av tillverkaren. Att använda fel 
laddare kan utgöra en brandrisk. 

9. Använd inte nätkabeln för att dra eller bära laddaren, och inte heller som 
ett handtag. Stäng inte en lucka på nätkabeln och dra den inte runt vassa 
kanter eller hörn. Kör inte apparaten över nätkabeln. Håll produkten och 
sladden borta från heta ytor. 

10. Använd inte förlängningssladdar eller uttag som saknar rätt strömkapacitet 
för laddaren. 

11. Koppla inte ur genom att dra i sladden. För att koppla ur, ta tag i 
kontakten, inte sladden. 

12. Hantera inte kabeln eller apparaten med våta händer. 

13. Använd endast särskilt avsedda batteripaket för att undvika skador och 
brandrisk. 

14. FÖRSTÖR ELLER FÖRBRÄNN INTE BATTERIER. DE ÄR FARLIGA VID 
HÖGA TEMPERATURER. 

15. Vätska som sprutar ut från batteriet kan orsaka irritation eller brännskador. 
Om vätskan kommer på huden, (1) sök läkarvård, (2) tvätta snabbt med SE
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tvål och vatten och (3) neutralisera med en mild syra såsom citronsaft eller 
vinäger. Om vätskan kommer in i ögonen, skölj dem omedelbart med rent 
vatten i minst 10 minuter. 

16. När batteriet inte används, håll det borta från andra metallföremål, som 
gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar eller andra små metallföremål, som 
kan skapa en förbindelse mellan polerna. Kortslutning av batteripolerna 
kan orsaka brännskador eller brand. 

17. Denna produkt fungerar i temperaturer mellan 5 °C och 40 °C. 

18. Använd inte skadade eller modifierade batteripaket eller apparater, 
eftersom de kan bete sig oförutsägbart och leda till brand, explosion eller 
skada. 

19. Utsätt inte batteriet eller apparaten för eld eller överdriven värme. 
Exponering för eld eller temperaturer över 75 °C kan orsaka explosioner. 

20. Följ laddningsanvisningarna och undvik laddning utanför det angivna 
temperaturintervallet för att förhindra batteriskador och brandrisk. 

21. Låt kvalificerade tekniker utföra service med identiska reservdelar för att 
upprätthålla produktsäkerheten. 

22. Modifiera inte eller försök reparera apparaten eller batteripaketet förutom 
vad som anges i bruksanvisningen. 

23. Håll polerna på dammsugaren och batteriet fria från skräp. För inte in 
metallföremål i terminalerna. 

24. Denna dammsugare skapar sugkraft. Håll hår, löst sittande kläder, fingrar 
och alla kroppsdelar borta från öppningar och rörliga delar. 

25. Dammsug inte något som brinner eller ryker, såsom cigaretter, tändstickor 
eller het aska. 

26. Använd inte utan filter på plats. 

27. Var extra försiktig vid rengöring av trappor. 

28. Använd inte för att suga upp brandfarliga eller lättantändliga vätskor, 
såsom bensin, och använd inte i områden där de kan finnas. 

29. Förvara dammsugare och laddare inomhus på en sval och torr plats. 
Undvik exponering för väder och vind för att förhindra elektriska stötar 
eller skador. 

30. Håll din arbetsplats väl upplyst. Dra ur sladden till elektriska apparater 
innan du dammsug dem. 

31. Undvik överladdning, kortslutning, omvänd laddning, förstörelse eller 
förbränning av celler och batterier. 
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32. Om ett cell eller batteri läcker eller ventilerar, byt ut det omedelbart och 
använd skyddshandskar. 

33. Använd identiska celler eller batterier från samma tillverkare när du byter 
ut dem. Om ett batteri är seriekopplat, byt ut alla anslutna batterier 
samtidigt. 

34. Undvik att installera cellen eller batteriet med omvänd polaritet i 
slutprodukten. 

35. Bränn inte denna apparat även om den är allvarligt skadad. Kontakta din 
lokala avfallsanläggning för instruktioner om kassering. 

36. Apparaten kan användas av barn från 8 års ålder och personer med 
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller brist på erfarenhet och 
kunskap om de övervakas eller instrueras om säker användning av 
apparaten och förstår riskerna med den. Barn skall inte leka med 
apparaten. Rengöring och användarunderhåll får inte utföras av barn utan 
övervakning. 
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Produktöversikt

Batteri
Displayskärm

Dammuppsamlings-
knapp

Indikatorlampa  
för fullt  
med damm

Knapp på 
filterluckan

Övre 
lockspänne på 
basstationen

Dammkopp

Stödrör för 
dammuppsamlare

Täckplåt för 
luftutlopp

Övre 
anslutning 
på skaftet

Teleskoprör

Nedre 
anslutning av 

teleskoprör

Borstrullens 
låsknapp

Huvudenheten 

SE
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Produktöversikt

Lista över tillbehör

Bruksanvisning Extra dammpåse 2-i-1-borste Teleskopiskt 
springmunstycke 
med LED-lampa

Förlängnings-
slang

Gardinborste Extra motordriven 
golvborste

Turboborste
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MONTERING

Självrengörande dammsugare med stationsmontering

1. Skjut in batteriet i facket i handtaget tills det klickar på plats.
2. Rikta in handdammsugarmunstyckets öppning med teleskoprörets övre del och 

skjut på det tills det klickar på plats. Justera teleskopröret till önskad längd före 
användning.

3. Skjut in teleskopröret i golvmunstycket tills det klickar på plats.

Batteri

Teleskoprör

Golvmunstycke
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4. För in nedre delen av dammuppsamlarens i basstationsenheten tills du hör ett 
"klick".

5. Placera basstationen på marken nära vägguttaget och sätt i kontakten i uttaget.

Uppmärksamma
Innan du monterar basstationen:
• Dra ut nätsladden helt till önskad längd (max 1,3 m)
• Se till att sladden ligger platt utan vridningar eller knutar

Dammuppsamlings-
knapp

Dammuppsamlare

Kontakt
Indikatorlampa för 

fullt med damm

Eluttag

Basstationsmontering
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6. Rikta in undersidan av dammsugarens dammkopp med suginloppet på 
dammuppsamlaren tills ett "klick"-ljud hörs, vilket indikerar korrekt installation.

Uppmärksamma
Stationen måste placeras på plant underlag före användning för att förhindra 
ras och skador. Hantera alltid försiktigt för att undvika att skada maskinen. 
Innan dammsugaren placeras på stationen måste teleskopröret tryckas in helt.

7.  Rikta in 2-i-1-borsten och det teleskopiska fogmunstycket med LED-lampa med 
tillbehörshållaren och vrid tills ett "klick" hörs, och se till att de är helt installerade.

SE
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Batteriladdning
Batteriet är inte fulladdat, det rekommenderas att ladda dammsugaren före användning.

 
1. Placera dammsugaren i basstationen och se till att 

laddningskontakterna på basstationen har full kontakt med 
dem på dammsugaren. Laddningen kan börja vid denna 
tidpunkt.

2. Laddningstid: 4~6 timmar  
Urladdningstid: 
High-läge: 10 minuter  

 
Autoläge: 25 minuter

3. Batteripaketet kan laddas separat.

Indikatorbeskrivning av specialstater
 
När den röda indikatorn för fullt damm blinkar:
Stoppa omedelbart dammsugning. 
Sätt tillbaka dammpåsen i laddningsbasen.

Rengöring

Notera:
För att förhindra att luftkanalen blockeras, ta bort stora avfallspartiklar, såsom 
papper, tyg och annat skräp.

1. Tryck på "Strömbrytaren" för att starta
2. Tryck på "Strömbrytaren" igen för att stänga av
3. Tryck på "Mode-knappen" så växlar den mellan AUTO / HÖG / LÅG-läge.

Strömbrytare

Lägesknapp

Läge
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Laddning i lagringsläge

Placera den handhållna apparaten på dockningsstationen för laddning.
 

När laddningen är klar, ta bara ut den för användning.

SE
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Ta bort batteriet

1. Tryck på låsknappen på batteriluckan;
2. Dra ut batteriet i pilens riktning;
3. För att sätta tillbaka batteriet, skjut in det i facket tills ett "klick"-ljud hörs,  

vilket indikerar korrekt installation.
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Kontrolläge

Strömbrytare

Lägesknapp

1. Slå på: Tryck en gång på knappen på handtaget 
för att aktivera. Tryck igen för att avaktivera.

2. Använd hastighetsjusteringsknappen för att 
växla mellan låg-, medel- och höghastighetsläge.

Använda dammsugaren och tillbehören

!  FÖRSIKTIGHET

Stäng alltid av dammsugaren innan du monterar och tar bort 
tillbehören.

VARNING: Försök inte ta bort borstrullens rem.

Dammsugaren kan användas med eller utan redskap 
• För att använda utan redskap: samla upp skräp direkt.
• För att använda teleskopröret och den motoriserade golvborsten för stående 

dammsugning, skjut teleskopröret på dammsugaren, tryck tills du hör ett klick och 
tryck sedan in den andra änden av röret i den motoriserade golvborsten tills det 
klickar för att säkerställa att de sitter ordentligt fast.

• För att använda verktyg med teleskoprör, tryck på låsknappen för att ta bort det 
motordrivna golvmunstycket. Skjut verktyget på änden av teleskopröret tills det 
klickar.

• För att endast använda verktyg med dammsugare, tryck på låsknappen för att ta 
bort teleskopröret. Skjut verktyget på dammsugaren tills det klickar.

SE
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Tillämpningar av redskap

Redskap Bild Använd

Teleskopiskt 
springmunstycke med 
LED-lampa

För att rengöra svåråtkomliga 
områden, särskilt dunkla och 
smala hörn och nischer som 
är svåra att nå

2-i-1 borste

Med justerbart borstfäste. 
Tar bort damm och smuts 
från ömtåliga ytor och 
klädsel, etc.

Extra motordriven 
golvborste

lämplig för hårda golv och 
rullborsten med styva strån 
är lämplig för matta

Gardinborste Idealisk för att rengöra 
gardiner

Förlängningsslang

Fäst förlängningsslangen 
på dammsugaren tills 
ett klick hörs, fäst 
sedan gardinborsten och 

Turboborste Dammsuga madrasser, 
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Användning av basstationen

 Uppmärksamma
1. Använd inte basstationen utan att dammpåsen, filterenheten och 

luftutloppsskyddet är monterade;
2. När du rengör basstationen, stäng av både maskinens och basstationens 

strömbrytare, dra ur sladden ur uttaget och koppla bort strömförsörjningen;
3. Laddningsläget och dammuppsamlingsfunktionen kan inte användas 

samtidigt.

Dammuppsamlings-
knapp

Indikatorlampa för 
fullt med damm

Användningssteg.
1. Placera basstationen vertikalt på ett 

plant underlag och anslut nätsladden. 
Placera handenheten ovanpå 
basstationen, där dess indikatorlampa 
börjar blinka och batteriet börjar 
laddas.

2. Tryck på dammuppsamlingsknappen 
på basstationen för att automatiskt 
öppna koppens botten och suga in 
dammet i basstationens dammpåse. 
Dammuppsamlingen stoppas 
automatiskt efter 20 sekunder.  
Om du vill avbryta operationen,  
tryck på knappen igen.

3. När handenheten tas bort från 
basstationen slutar den samla damm 
och laddas. Innan handenheten 
lossnar helt från basstationens 
dammbehållare kommer den att 
stängas med hjälp av kupan.

SE
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Användning av basstationen

Uppmärksamma
1. Byt omedelbart dammpåsen när den röda indikatorn för full påse blinkar.
2. Om indikatorn för fullt damm fortsätter att blinka rött efter att du har bytt 

dammpåse, kontrollera om det finns några stopp i basstationens vinkelrör 
och filter. Om det finns igensättning, rengör insidan av basstationens krök.

3. Filtren bör rengöras var tredje månad och måste torkas helt före installation 
och användning.

Basstationens krök

Filter
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RENGÖRING OCH UNDERHÅLL

Demontering av dammuppsamlarenheten

Sätt in en skruvmejsel i det avlånga hålet och tryck ner basstationens spärr samtidigt 
som du drar upp metallröret på dammuppsamlaren.

SE
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Dammrengöring inuti dammkoppen

 Uppmärksamma
1. Delarna i dammkoppen kan tvättas med vatten.
2. Delarna bör torkas noggrant och inspekteras innan de monteras tillbaka.

För att bibehålla dammsugarens sugkraft, rensa regelbundet bort dammet. Det finns 
tre sätt att göra det.
1. Dammet i handenhetens dammbehållare rengörs automatiskt av basstationen 

enligt instruktionerna.
2. Ta bort huvudenheten enligt bilden, dra ner spärren på koppens botten och töm 

sedan dammet.

Damm fullt läge

3. Lägg maskinen platt och tryck på dammkoppens frigöringsknapp för att ta bort 
dammkoppsenheten. Lossa och vänd sedan dammkoppens filterenhet för att 
tömma den.
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Ta bort och rengöra filterdynan
 
1. Ta bort dammbehållaren från maskinen och ställ den 

vertikalt, och ta ut de inre delarna.

2. Dra i filterdynans handtag och ta ut filterdynans enhet.

Filterdyna-enhet

Separatorenhet

Uppmärksamma
1. När handdammsugarens sugkraft minskar, tvätta och torka 

dammkoppsfiltret noggrant innan du installerar och använder det.

2. Överskrid inte maxlinjen i dammbehållaren för optimal dammuppsamling.
3. Se till att dammuppsamlingen är komplett innan du använder 

handdammsugaren.
4. Sätt tillbaka handtaget på basstationen innan du aktiverar 

dammuppsamlingsläget.

SE
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Demontering och rengöring av ventilations-HEPA-filter

Uppmärksamma
1. Var uppmärksam på vassa föremål som glas för att förhindra skador;
2. Alla delar måste vara helt torra innan de kan monteras och användas;
3. Gnugga inte HEPA-filtret och utöva inte våld på det;
4. Se till att HEPA-filtret är monterat på plats vid montering;
5. Byt omedelbart ut skadade eller slitna filter.

1. Lägg maskinen plant som visas på bilden. Håll den med ena handen och vrid 
luftventilens lock moturs med den andra handen. Lyft locket vertikalt åt höger för 
att ta bort det.

2. Ta bort luftintagsskyddet och lyft sedan HEPA-filtret vertikalt åt höger. Tvätta 
HEPA-filtret försiktigt med vatten och undvik kraftig gnuggning. När den är helt 
torr, sätt tillbaka den genom att följa demonteringsstegen ovan.
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Rengöring och underhåll av dammpåse i basstationen

Uppmärksamma
Utan att dammpåsen installeras kan basstationens dammbehållare inte 
stängas.

Handtag för 
dammpåse

Dammpåsens 
klämplatta

1. Öppna basstationens övre lock. 2. Håll i handtaget på dammpåsens 
kartong.

3. Dra upp dammpåsens 
kartonghandtag och ta bort 
dammpåsen.

4. Rikta in dammpåsens 
klämplatta med basstationens 
begränsningsspår och tryck den 
nedåt för att installera dammpåsen.
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Demontering och byte av filterdynan på basstationen

 Uppmärksamma
Innan du tar bort eller byter filter, ta alltid ut dammpåsen först. Se "Basstationens 
dammpåse: Rengöring och underhåll" på föregående sida för mer information.

1. Håll i handtaget på den övre delen av filterdynans fäste och ta bort filterenheten.

Handtag

2. Ta bort filterdynan från fästet,  
rengör den och låt den lufttorka.

3. Montera filterdynan på plats  
i den riktning som pilen anger.
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1. Tryck ner knappen på 
luftutloppspanelen och ta bort 
luftutloppspanelenheten.

2. Ta bort HEPA-enheten.

3. Placera HEPA-filtret på papperskorgen 
för att ta bort eventuellt externt damm 
och skräp.

4. Tvätta HEPA-enheten under 
rinnande vatten. Undvik att skrubba.

5. När HEPA-modulen är helt torr, 
montera tillbaka HEPA-modulen i 
omvänd ordning mot demonteringen.

24h

 Uppmäksamma
1. Var uppmärksam på vassa föremål som glas för att förhindra skador;
2. Alla delar måste vara helt torra innan de monteras tillbaka;
3. Gnugga aldrig HEPA-filtret eller utöva våld på det;
4. Se till att HEPA-filtret är monterat på plats vid montering;
5. Byt ut filtret om det är skadat eller alltför smutsigt;
6. Använd aldrig dammsugaren utan att dammpåsar, filter och filterlock är i 

rätt läge.
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Hur man underhåller borstrullen

!  FÖRSIKTIGHET

Se till att dammsugaren är avstängd och inte ansluten till ett eluttag.

VARNING: Försök inte ta bort borstrullens rem.

Knapp för 
ändskydd

Trampa på golvmunstycket för att sänka 
handtaget. Placera dammsugaren med 
framsidan nedåt på en plan yta.
Använd sax för att trimma tjocka trådar 
eller snören.

Om skräp inte enkelt kan tas bort, leta 
reda på borstrullens låsflik på höger 
sida och öppna borstrullens lock. Ta bort 
borstrullen och rensa bort eventuella 
trassliga hårstrån eller skräp.

För att montera ihop igen:
1. Rikta in ena änden av borstrullen med golvmunstyckets drev.
2. Anslut den andra änden i öppningen.
3. Sätt tillbaka borstrullens låsflik i öppningen och tryck ned tills den klickar.
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Hur man rengör turboborsten

1. Rengör borsten när det finns mycket tovigt hår eller ansamlad smuts på axeln 
eller hjulen.

2. Rengör borsten med en servett eller en trasa som är lindad runt en tandpetare. 
Klipp upp intrasslat hår med sax om det behövs.

3. Efter rengöring av borsten eller när du vill byta ut den, sätt tillbaka den genom  
att följa borttagningsstegen i omvänd ordning.

Låst

Öppnad

 Varning!

1. Om dammet blockerar borstens luftflöde, peta bort det med en tandpetare.
2. Endast bottenlocket kan tvättas med vatten.
3. Applicera inte olja på borstrullens ändar.
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Vid eventuella avvikelser vid användning av denna produkt, vänligen se först tabellen 
nedan.

Abnormitet Möjlig orsak Behandling

Elektrisk golvborste 
fungerar inte

• Stort skräp rullat in 
(förpackningsfilm etc.)

• Rullande borste intrasslad 
i hår, etc.

• Ta bort hårstrån som 
lindats runt rullborsten

• Ta bort papperskorgen

Körtiden blir kortare

• Batteriet åldras
• För hög eller för låg 

omgivningstemperatur
• Batteriet är inte fulladdat

• Kontakta säljaren eller 
kundtjänst för att köpa 
ett nytt batteri

• Använd i en lämplig miljö
• Ladda dammsugaren

Sugförlust

• Mycket damm i 
dammkoppen

• Dammkoppens 
bomullsfilter igensatt

• Golvborstens eller 
tillbehörets suginlopp 
igensatta

• Inte helt torr efter tvätt

• Städa upp skräpet i tid
• Rengör bomullsfiltret
• Ta bort blockeringen
• Torka de tvättade delarna 

på en sval plats före 
användning

Det går inte att ladda
• För låg eller för hög 

omgivningstemperatur vid 
laddning 

• Ladda dammsugaren 
i en miljö med lämplig 
temperatur (5–40 °C)

Batteriläckage
• Batteriet har inte använts 

på länge
• Byt batteriet

Basstationens inlopp 
är blockerat

• Det finns damm eller 
mycket avfall inuti 
basstationens suginlopp

• För information 
om rengöring av 
basstationens suginlopp, 
se "Rengöring av 
basstationens inlopp" på 
nästa sida
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Om det finns en blockering i basstationens inlopp, åtgärda det enligt följande:
1. Lossa först dammuppsamlaren och anslut handdammsugaren direkt till 

inuti teleskopröret.

2. Montera tillbaka hela maskinen som 
visas på bilden, tryck på knappen för 
kanaluppsamling och kontrollera om 
dammindikatorn är släckt.

SE
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3. Om indikatorn för fullt damm fortfarande blinkar rött:
1)  Ta bort dammpåsen och använd verktyg för att rengöra blockeringen inuti det 

böjda röret.
2)  Montera ett litet tillbehör på handkontrollen för att dammsuga dammet i 

dammbehållaren och förhindra att damm sugs in i motorn.
3)  Efter rengöring av dammbehållaren, installera dammpåsen, starta 

dammuppsamlingsläget och kontrollera om indikatorn för fullt damm är släckt.

Basstationens 
krök
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Specifikation

Modell POFLOW600ST

Märkspänning 100-240 V~ 50-60 Hz

600 W

ENERGIFÖRBRUKNING

information om energiförbrukning och maximal tid för att nå 
tillämpligt lågkapacitetsläge

Energiförbrukning i 
0,5 W

Inställning
Efter att apparaten är fulladdad 
går den automatiskt in i ett lågt 
energiförbrukningsläge

Den maximala tiden som 
behövs för att nå tillämpligt 
lågkapacitetsläge

10 minuter

Batteriladdare Laddstation

Modell DS001-EU

Inmatning

Laddningsläge 0,5 A; 20 W

Dammuppsamlingsläge 1100 W

Utmatning 33,2 V; 0,5 A

SE
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Korrekt kassering av denna produkt

Power International AS,
PO Box 523, N-1471 Lørenskog, Norway

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Expert Danmark:
https://www.expert.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Punkt 1 Danmark:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000

Den här symbolen på produkten eller i anvisningarna betyder 
att din uttjänta elektriska eller elektroniska utrustning inte 
ska slängas med de vanliga hushållssoporna. Det finns 
separata insamlingssystem för återvinning inom EU.
För mer information, kontakta de lokala myndigheterna eller 
din återförsäljare där du köpte produkten.


